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IEVADS 
 

Bakalaura darba nosaukums ir „Pasaules izcelšanās mītu salīdzinājums klasiskajos 

darbos „Čuci” (楚辞), „Huainaņdzi” (淮南子) un „Šaņhaidzjin” (山海经)”. Darba gaitā tiks 

aplūkoti pasaules izcelšanās mīti Ķīnas kultūrvēsturē, salīdzinot savā starpā trīs klasiskus 

darbus . 

Senās Ķīnas mītu raksti nepastāv kā viens vienots veselums. Zinātnieki ir vienisprātis, 

ka tie pastāv izkaisītā un dalītā formā, pārrakstīti kā cita žanra raksti. Tas tiek skaidrots ar to, 

ka, atšķirībā no Eiropas, Ķīnā cilvēki nespecializējās mītu vākšanā, un nepastāv svēto rakstu 

kopums, kas konkrēti apkopotu Ķīnas kultūras mītus. 1  Tāpēc ķīniešu mitoloģijā klasisko 

darbu, kuri satur mītus, ir ļoti maz, un tie ir sevišķi nozīmīgi. Tieši šī iemesla dēļ darbā tiek 

apskatīti klasiskie darbi „Čuci”, „Huainaņdzi” un „Šaņhaidzjin”. Šos rakstus var uzskatīt par 

apjoma ziņā lielākajām mītu krātuvēm ķīniešu mitoloģijā. Ar to palīdzību autore darbā vēlas 

noskaidrot priekšstatus par pasaules veidošanos no Ķīnas kultūras skata punkta. Darbā netiks 

apskatīti Ķīnas mazākumtautību mīti. 

Ķīnai pakāpeniski attīstoties, arī mīti attīstījās. Gadsimtiem ejot, mainījās dinastijas, 

valstis, sabiedrība un cilvēku pasaules uztvere. Tā kā mīti ir kultūras sastāvdaļa, tie arī 

attīstījās kopā ar Ķīnas kultūru. Mainoties cilvēku pasaules uztverei, mīti mainījās un 

pielāgojās tai. Arī mūsdienu ķīniešu sabiedrībā un kultūrā mīti joprojām ir sastopami, tikai 

mazliet izmainītā formā literatūrā, vēstures pierakstos, filozofijā u.c. Kā norāda Džeremijs 

Roberts2: „Dievi staigā ar [starp] mums pat šodien, viņu formām nepārtraukti mainoties.”3 

Pēdējais teikums vislabāk raksturo ķīniešu mitoloģiju Ķīnā. Mīti ir kā cilvēka pasaules 

uztveres spogulis. Laiks rit uz priekšu, un cilvēki mainās un attīstās līdz ar to, jo mainās 

pasaule ap tiem. Pētot mītus laika griezumā, var redzēt, kā ir mainījies cilvēka redzējums par 

pasaulīgiem jautājumiem. 

Cilvēki jau no sen seniem laikiem ir vēlējušies uzzināt, kā pasaule ir tikusi radīta, kā tā 

kļuvusi par tādu, kādu mēs to šobrīd pazīstam. Darbs ir aktuāls, jo arī mūsdienās gan reliģijā, 

gan filozofijā, gan dažādās citās zinātņu nozarēs uz šiem jautājumiem vēl joprojām tiek 

meklētas atbildes.  

Darba galvenais mērķis ir noskaidrot pasaules izcelsmes cēloņus trīs minētajos darbos, 

kā arī tos salīdzināt, atrodot līdzības un atšķirības. 

                                                             
1Yang, Lihui; An, Deming; Anderson Turner, Jessica. 6. un 12.lpp. 
2 Džeremijs Roberts (Jeremy Roberts) (1956.g.) 
3Jeremy, Roberts xviii lpp. 
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Darbā tiks izmantota literatūrzinātniskā pieeja, apskatot un analizējot informāciju no 

vēsturiskiem tekstiem un zinātniskiem pētījumiem par mitoloģiju, ķīniešu mitoloģiju un 

klasiskajiem darbiem „Čuci”, „Huainaņdzi” un „Šaņhaidzjin”. Komparatistikas metode tiek 

izmantota, lai salīdzinātu šos trīs iepriekšminētos darbus savā starpā. Ar vēsturiskās pieejas 

palīdzību skaidrota tiek šo trīs klasisko darbu nozīme Ķīnas kultūrā, pasaules izcelšanās mītu 

kategorijas attīstība un raksturīgās iezīmes, mitoloģijas un mītu jēdzienu attīstība, īpatnības 

Ķīnā un pasaulē. 

Darba uzdevumi ir sekojoši: 

• noskaidrot , kas ir mitoloģijas un mīta jēdziens un to pazīmes; 

• apzināt, kas ir pasaules izcelšanās mīti, to pazīmes un klasifikāciju; 

• iepazīties ar pieejamo informāciju par ķīniešu mitoloģijas īpatnībām un specifikāciju; 

• noskaidrot pieejamo informāciju par klasiskajiem darbiem „Čuci”, „Huainaņdzi” un 

„Šaņhaidzjin”; 

• analizēt iepriekšminētajos darbos pasaules izcelšanās mītu motīvus; 

• salīdzināt savā starpā šos klasiskos darbus, to kopējās un atšķirīgās pasaules izcelšanās 

mītu iezīmes; 

• tulkot darbu fragmentus no ķīniešu valodas, piesaistot jau esošos tulkojumus angļu 

valodas. 

 Darbs sastāv no četrām daļām. Darba pirmā daļā tiks veltīta mitoloģijai. Tajā autore 

apskatīs jēdzienus mitoloģija un mīts un to pazīmes.  

 Otrajā daļā tiks noskaidrots, kas ir pasaules izcelšanās mīti no zinātniskās teorijas 

viedokļa un to pazīmes, un sīkāk iepazīstināts ar to klasifikācijas tipiem.  

 Savukārt, trešajā daļā tiks pētīs ķīniešu zinātnieku viedoklis par to kas ir mīts un ķīniešu 

mitoloģijas īpatnības, kas to atšķir no citām pasaules mitoloģijām.  

 Ceturtajā daļā tiks tuvāk apskatīti trīs klasisko darbu „Čuci”, „Huainaņdzi” un 

„Šaņhaidzjin” pamatinformācija un to nozīme ķīniešu mitoloģijā, tiks analizēti šie trīs 

klasiskie darbi un pētījumi par tiem, lai noskaidrotu pasaules izcelšanās mītu motīvus tajos, 

meklētu to kopīgās un atšķirīgās iezīmes. 

Galvenie izmantotie informācijas avoti ir trīs klasiskie darbi „Čuci”, „Huainaņdzi” un 

„Šaņhaidzjin” un sinologu pētījumi par šiem darbiem. Autore izmantos un koncentrēsies uz to 

konkrētām nodaļām vai daļām, kur ir runāts par bakalaura darbā apskatītiem jautājumiem, kas 

ir trešā nodaļa „Debesu jautājumi” jeb „Tieņveņ” (Tianwen; 天问) klasiskajā darbā „Čuci”, 

trešā nodaļa „debesu modelis” jeb „debesu raksti”, jeb „Tieņveņ” (Tianwen; 天文 ), bet 

klasiskais darbs „Šaņhaidzjin” tiks skatīts kā kopums. 
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Darbā tiks izmantota Pētera Pildegoviča tabulas „Ķīniešu valodas skaņu atveide latviešu 

valodā” latviskotā transkripcija, kas ir publicēta „Lielajā ķīniešu – latviešu vārdnīcā” (Pekina, 

2010.). Transkribētie vārdi būs rakstīti kursīvā, aiz tiem sekos ķīniešu valodas izruna un 

vienkāršotais ķīnzīmju pieraksts. 
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1. Mitoloģija un mīts 
 

Pirms pievērsties pasaules izcelšanās mītiem senķīniešu klasiskajos darbos, autore 

uzskata, ka ir nepieciešams paskaidrot jēdzienus „mīts” un „mitoloģija”.  

Vārdam „mitoloģija” skaidrojošā un latviešu valodas vārdnīcas piedēvē divas nozīmes. 

Pirmkārt, „mitoloģija” ir mītu kopums, kas parasti tiek piedēvēts kādai tautai, piemēram, 

latviešu mitoloģija, otrkārt, tā ir zinātne, kas pētī, analizē un klasificē mītus un pirmatnējās 

kopienas cilvēka pasaules uztveri.4;5 Runājot par jēdziena „mitoloģija” (mythology ang.v.) 

etimoloģiju, tas ienāca angļu valodā 15.gs. pirmajā pusē ar nozīmi „mītu izklāsts”. Tas nāk no 

viduslaiku franču valodas vārda „mythologie” un vēlīnās latīņu valodas vārda „mythologia”, 

kuri, savukārt, cēlušies no Grieķu valodas - „mythologia”, kas nozīmē „leģendāra mācība; 

stāstīt mītiskas leģendas; leģenda, stāsts, pasaka”. Grieķu „mythologia” sastāv no divām 

daļām – mythos, kam nav zināma izcelsme un kas latviešu valodā nozīmē „mīts”, un sufiksa –

logy, kas nozīmē „vārds, mācība, doktrīna”. 1781. gadā vārds „mitoloģija” tiek pirmoreiz 

lietots ar nozīmi „mītu struktūra” („a body of myths” ang. v.).6  

Arī jēdzienam „mīts” skaidrojošajā vārdnīcā tiek piedēvētas divas nozīmes. Pirmkārt, 

sena teika vai nostāsts par dieviem, gariem, varoņiem, pasaules izcelšanos, dabas parādībām 

vai aizvēsturiskiem notikumiem, otrkārt, ikdienā vārdu „mīts” cilvēki parasti izmanto ne tajā 

nozīmē, ar kādu tas tiek lietots mitoloģijas zinātnē, jo ar to apzīmē plaši izplatītas, bet 

nepatiesas pārliecības un idejas, baumas, izdomājumus, nepatiesus vēstījumus, stāstījumus, 

kas parasti runā par dažādām parādībām sabiedrībā. Piemēram, pūķu pastāvēšana ir mīts, ja šo 

vārdu lieto iepriekšminētajā nozīmē, jo šādam argumentam nav nekāda zinātniska 

pamatojuma. 7 ; 8  Šajā darbā netiks lietota vārda „mīts” šāda nozīme, bet gan nozīme no 

mitoloģijas zinātnes skatījuma. Apskatot jēdziena „mīts” (myth ang.v.) etimoloģiju, autore 

noskaidroja, ka tas angļu valodā pirmo reizi fiksēts 1830. gadā un nāk no franču valodas 

„mythe” un modernās latīņu valodas „mythus” vārdiem, kuri ir cēlušies no grieķu valodas 

vārda „mythos”, kura nozīme ir „runa, domas, stāsts, mīts vai jebkas, kas vēstīts mutvārdu 

ceļā”, bet, savukārt, šī vārda senāka izcelsme nav zināma.9 

                                                             
4Andrejs Spektors. Vārdnīca “Tēzaurs”. http://www.tezaurs.lv/sv/?w=mitolo%C4%A3ija [skat. 31.03.15.] 
5 Andrejs Spektors. Vārdnīca “Tēzaurs”. http://www.tezaurs.lv/lvv/?vards=mitolo%C4%A3ija [skat. 31.03.15.] 
6Harper Douglas. “Etymonline”. An Online Etymological Dictionary. 
http://www.etymonline.com/index.php?allowed_in_frame=0&search=mythology&searchmode=or [skat. 
01.04.15.] 
7Andrejs Spektors. Vārdnīca “Tēzaurs”. http://www.tezaurs.lv/sv/?w=m%C4%ABts [skat, 31.03.15.] 
8Harper Douglas. “Etymonline”. An Online Etymological Dictionary. 
http://www.etymonline.com/index.php?term=myth&allowed_in_frame=0 [skat. 01.04.15.] 
9Harper Douglas. “Etymonline”. An Online Etymological Dictionary. 
http://www.etymonline.com/index.php?term=myth&allowed_in_frame=0 [skat. 01.04.15.] 
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Tomēr arī starp zinātniekiem pastāv vairāki atšķirīgi viedokļi par to, kas īsti būtu 

jāsaprot ar vārdu „mīts”, kāda ir šī vārda patiesā definīcija. Par to sabiedrības inteliģence, 

izglītotie cilvēki, zinātnieki strīdas jau vairāk kā 2000 gadus. 10  Arī ķīniešu izcelsmes 

mitoloģijas pētnieki ir diskutējuši par šo jautājumu, bet par to sīkāk tiks runāts darba trešajā 

daļā „Ķīniešu mitoloģijas raksturīgās īpatnības”. 

Pastāv ļoti daudz populāras versijas, kuras ir radījuši atzīti eksperti, meklējot definīciju 

vārdam „mīts”. Bet nedrīkst aizmirst to, ka definīcija ir atkarīga no zinātnieku selektivitātes – 

viņu izvēles attiecībā uz pētītajiem stāstiem un jēdziena piemērošanu tiem.11 Tas nozīmē, ka 

definīcijas autors to pielāgos darbiem, avotiem, kurus viņš klasificē par mītiem. No kā izriet, 

ka mītu definīciju ir tik daudz, cik mitoloģijas pētnieki ir šīs definīcijas noteikšanai 

pievērsušies. Tas arī izskaidro, kāpēc nepastāv vienota definīcija mitoloģijā, bet daudzas, savā 

starpā pat konfliktējošas.  

Džeina Harisone12, pētot vārda „mīta” definīciju, izteica viedokli, ka tas būtu jālieto 

tikai tad, ja stāsts ir saistīts ar rituālajām darbībām. Arī Džozefs Fontenrozs13 domā, ka mīti 

un rituāli ir savienojami, un apgalvo, ka gadījumos, kad stāsti nav saistīti ar jebkāda veida 

rituāliem, tos nevar saukt par mītiem. Pēc viņa domām tie ir jādēvē savādāk – leģendas vai 

tautas pasakas. Pamatojoties uz to, Sidnejas Universitātes profesors Ēriks Ksapo (Eric 

Csapo)14 norāda, ka šāda vārda „mīts” definīcija izslēdz jebkādu citu darbu, stāstu studēšanu 

mitoloģijā, kas nav saistīts tieši vai netieši ar rituāliem.15 

Bet Stits Tompsons (Stith Thompson)16 uzskatīja, ka vārdam „mīts” ir sakars ar dieviem 

un viņu rīcībām, ar radīšanu, visuma dabu un zemi.17 Šī definīcija atgādina pasaules radīšanas 

mītu definīciju, par kuru vairāk tiek stāstīts nākamajā nodaļā. Tā paredz, ka stāsti, kuros tieši 

vai netieši netiek minēti dievi, nav mīti. 

                                                             
10Yang, Lihui; An, Deming; Anderson Turner, Jessica. 1. lpp. 
11Csapo, Eric 2. lpp. 
12 Džeina Harisone (Jane Harrison) (1850.g. – 1928.g.) bija angļu izcelsmes zinātniece, valodniece un feministe. 
Viena no “Modernās studijas grieķu mitoloģijā ”dibinātājām. Par vispārpieņemtu standartu ir kļuvuši veidi kā 
viņa pielietoja 19. gs. arheoloģiskos atklājumus, lai interpretētu Grieķu reliģiju. 
13 Džozefs Fontenrozs (Joseph Fontenrose) (1903.g. – 1986.g.) bija amerikāņu zinātnieks, kas pamatā interesējās 
par grieķu reliģiju un mitoloģiju. Viņš bija arī amerikāņu grāmatu autora Džona Stainbeka (John Steinbeck) 
(1902.g. – 1968.g.) darbu eksperts un komentējis mitoloģiju viņa darbos. 
14 Ēriks Ksapo (Eric Csapo) (1953.g.) ir profesors Sidnejas universitātē, kur pasniedz grieķu un romiešu 
mitoloģiju, kā arī grieķu valodu un literatūru. Viņš ir autors daudzām un tematiski atšķirīgām grāmatām, sākot 
no senā teātra līdz pat darbiem par mītiem, reliģiju un filozofiju.  
15Csapo, Eric, 2. lpp.  
16 Stits Tompsons (Stith Thompson) (1885.g. – 1976.g.) bija amerikāņu izcelsmes folkloras zinātnieks. Viņš ir 
viens no radītājiem Arnes – Tompsona klasifikācijas sistēmai (ang.v. the Aarne-Thompson classification system), 
kas folkloristiem palīdz atpazīt dažādu kultūru senu tradicionālu stāstu satura motīvus un teksta struktūras, lai tos 
sakārtotu, klasificētu un analizētu. 
17Yang, Lihui; An, Deming; Anderson Turner, Jessica. 4. lpp. 
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Amerikāņu antropologs un folklorists Viljams Baskoms (William Bascom)18 arī radīja 

savu vārda „mīts” definīciju. To viņš ir veidojis pamatojoties uz mitoloģijas pētnieku 

izstrādātām mīta koncepcijām, kā arī uz folkloristu un antropologu novērojumiem, studējot 

mītus neliterārās un tradicionālās sabiedrībās. Pēc viņa domām, mīti ir mutvārdu tradīcijā 

saglabāti prozas stāsti, kas vēsta par attāliem pagātnes notikumiem un kuru pastāvēšanai 

patiesi tic. Ēriks Ksapo saskata nepilnības šajā mīta definīcijā, norādot, ka, pēc tās vadoties, 

par mītiem var uzskatīt stāstus vienīgi mutvārdu formā. Tā izslēdz jebkādu rakstisku stāstu 

klasificēšanu par mītiem, kas ir aplami, jo mitoloģija ir saglabāta, galvenokārt, rakstiskās 

formās, pantos un vizuālos attēlos. Tādā gadījumā tāds klasisks darbs kā „Iliāda” 19 

klasifikācijā nemaz nebūtu pieskaitāms pie mītiem.20 

Lai labāk saprastu mīta definīciju, ir vērts ņemt piemēru no Viljama Baskoma un 

noskaidrot, kādas atšķirības pastāv starp mītiem un citiem līdzīgiem stāstiem, kurus 

neklasificē par tiem, bet gan par kaut ko citu – pārsvarā par leģendām un tautas pasakām. 

V. Baskoms ir mēģinājis noskaidrot leģendu un tautas pasaku definīcijas, kuras, tāpat kā 

mīti, arī pieder prozas stāstu klasifikācijai. Viņš apgalvo, ka leģendām stāstītājs un klausītājs 

tic, un tās stāsta par ne tik senu pagātni, kā to dara mīti. Savukārt, runājot par tautas pasakām, 

V. Baskoms min, ka tās tiek uztvertas kā izdomājums. Vēl jo vairāk, viņš norāda arī uz to, ka 

ļoti daudzās kultūrās šos vārdus izšķir. Bet tajās, kurās nav atsevišķi izdalīti vārdi terminiem 

„mīts”, „leģenda” un „tautas pasaka”, var saskatīt šīs konceptuālās atšķirības ar stāsta 

struktūras un stila palīdzību, kas paskaidro klausītājam, ka šis stāsts ir ticis izdomāts – stāstā 

aprakstītie notikumi nekad nav realitātē notikuši. Par piemēru tam var minēt Rietumu tautas 

pasakās sastopamo stilu stāstu iesākt ar vārdiem: „Reiz sen senos laikos…”21 

Ksapo pie Baskoma minētajiem argumentiem par labu „mītu”, „leģenda” un „tautas 

pasakas” vārdu izdalīšanai min to, ka dažās kultūrās stāstu stāstīšanu pavada noteikti 

uzvedības modeļi, piemēram, laika izvēle, kad stāsta konkrēto stāstu. Māršalu salu 

iedzīvotājiem ir nepieņemami stāstīt tautas pasakas pirms tumsas iestāšanās, bet citus stāstus 

var stāstīt jebkurā diennakts laikā. Kā noteiktu uzvedības normu E. Kaspo vēl min stāstītāja 

                                                             
18 Viljams Baskoms (William Bascom) (1912.g. – 1981.g.) bija amerikāņu izcelsmes folklorists, antropologs un 
„Lovija Antropoloģijas muzeja” (ang.v. Lowie Museum of Anthropology) direktors, kas šobrīd ir pārdēvēts par 
Fībes A. Hērsta Antropoloģijas muzeju” ( ang.v. Phoebe A. Hearst Museum of Anthropology). 
19 Iliāda ir 9.gs.p.m.ē. vai 8.gs.p.m.ē. sarakstīts sengrieķu eposs, kam ir 24 daļas un kurš stāsta par Trojas kara 
notikumiem senajā Grieķijā. Tradicionāli par tās autoru uzskata Homēru (ap 8.gs.p.m.ē.) – ievērojams Grieķu 
dzejnieks, iespējams, bijis arī akls. Pie viņa pazīstamiem darbiem vēl jāpiemin eposs „Odiseja”, kas stāsta par 
Odiseja piedzīvojumiem pametot Troju. 
20Csapo, Eric. 3. un 5. lpp. 
21Csapo, Eric. 4. lpp. 
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un klausītāju attiecības, kas izšķir šo trīs vārdu lietojumu. Piemēram, havajiešu kultūrā ir 

aizliegts aizmigt mīta stāstītāja priekšā.22 

Folkloras un leģendu pētniece un grāmatu autore Žaklīna Simpsone 23  (Jacqueline 

Simpson) un folkloras un māņticības eksperts Stīvs Rouds (Steve Roud)24 „Angļu folkloras 

vārdnīcā” („Dictionary of English Folklore")arī ir izdalījuši atsevišķi mītus, tautas pasakas un 

leģendas. Viņi raksta: „[Mīti ir] stāsti par dievišķām būtnēm, parasti sakārtoti saskaņotā 

sistēmā; tie tiek godāti kā patiesi un svēti; valdnieki un priesteri atzīst tos; un cieši saistīti ar 

reliģiju. Kad šī saikne ir lauzta [saikne ar reliģiju], un stāsta varoņi [burt. aktieri] vairs 

netiek uzskatīti par dieviem, bet par cilvēku varoņiem, milžiem vai laumiņām, tas vairs nav 

mīts, bet gan tautas pasaka. Ja centrālais varonis [burt. aktieris] ir dievišķs, bet stāsts ir 

maznozīmīgs [triviāls]… rezultāts [iepriekš aprakstītais stāsts] ir reliģiska leģenda, nevis 

mīts. ”25 

No tā var secināt, ka dažādās kultūrās pastāv atšķirības starp vārdu „mīts”, „leģenda” un 

„tautas pasaka” lietojumu. Arī gadījumos, kad valodā šie vārdi nav speciāli izdalīti atsevišķi, 

ir citi paņēmieni, lai saprastu, kā stāsts cilvēkiem ir jāsaprot – vai viņi tic, ka tas ir 

izdomājums, vai reāli kādreiz pastāvējis notikums. Arī cilvēku attieksme, uzvedības modeļi 

liecina par konkrēta stāsta iedalīšanu, kādā no šīm trim kategorijām. 

Definīcijas noteikšana jēdzienam „mīts” ir aktuāla problēma mitoloģijas zinātnē. Darba 

autore uzskata, ka iemesls kāpēc šim jautājumam ir pievērsušies tik ļoti daudzi zinātnieki, ir 

mīta nozīmīgums citas kultūras un sabiedrības pētīšanā. Endimijons Porters Vilkinsons 26 

(Endymion Porter Wilkinson) savā grāmatā „Ķīnas vēsture: rokasgrāmata” (ang.v. Chinese 

History: A Manual) raksta, ka mīts ir bāze jebkādas sabiedrības saprašanai. To viņš pamato ar 

trīs argumentiem. Pirmkārt, tie atspoguļo ne tikai seno sabiedrību priekšstatus par pasauli un 

vērtības, bet arī vēlāko paaudžu, kas šos mītus nodod tālāk saviem bērniem. Otrkārt, tie ir 

būtiski, lai spētu izprast simbolus un mākslas motīvus dažādās kultūrās un sabiedrībās. 

Treškārt, kā mītu un vēstures attiecības, tā arī izdomājuma un fakta robeža, balstās uz seno 

avotu ticamības saprašanu.27 Visi šie argumenti apliecina mīta un mitoloģijas svarīgo lomu, 

ko tie spēlē citas kultūras pētīšanā, un iemeslu lielajai zinātnieku interesei par tiem.  

                                                             
22Csapo Eric 4. un 5.lpp. 
23 Žaklīna Simpsone (Jacqueline Simpson), dzimusi 1930. gadā Lielbritānijā, ir folkloras un leģendu pētniece, 
grāmatu autore. Viņa arī vairākas reizes ir bijusi Folkloras biedrības (the Folklore Society) redaktore, sekretāre 
un prezidente.  
24 Stīvs Rouds (Steve Roud) ir bibliotekārs, māņticības un folkloras eksperts un vairāku grāmatu autors. 
25 http://www.etymonline.com/index.php?term=myth&allowed_in_frame=0 [01.04.15.] 
26 Endimijions Poters Vilkinsons (Endymion Porter Wilkinson) (1941.g.) ir diplomāts, sinologs, Ķīnas 
vēsturnieks un austrumu Āzijas attiecību speciālists. Viņš no 1994.g. līdz 2001.g. ir strādājis kā Eiropas 
Savienības vēstnieks Pekinā, un ir bijis atbildīgs par jautājumiem, kas skar Ķīnu un Mongoliju. Vairāku 
ievērojamu grāmatu autors. 
27 Wilkinson, Endymion. 567. lpp. 



10 
 

2. Pasaules izcelšanās mīti 

2.1. Pasaules izcelšanās mītu iezīmes 
 

Vieni no vispopulārākajiem mītu tipiem ir pasaules izcelšanās mīti. Cilvēki jau no 

seniem laikiem ir meklējuši atbildes uz jautājumiem par savu un pasaules izcelsmi. Tajos 

vienmēr ir bijis tāds kā iekšējs nerimstošs dzinulis – ziņkārība. Tā rada velmi izskaidrot 

pasauli, izskaidrot it visu kas cilvēkam ir apkārt, saprast pašam sevi. Par cik nekas cits nav 

atbildējis cilvēku uzdotajiem jautājumiem, tie paši ir ķērušies pie pasaules un cilvēku rašanās 

izskaidrošanas, radot pasaules izcelšanās mītus. Runājot par šo tematu, Čārls Longs28 (Charles 

Long) raksta: „Pastāv diezgan plaši izplatīts uzskats, ka pasaules izcelšanās mīti ir 

mēģinājums pirms zinātnes [izgudrošanas] izskaidrot pasauli; citos vārdos sakot, tā ir 

primitīva zinātne bez pienācīgas metodes.”29 

Katras tautas mitoloģijā ir sastopami pasaules radīšanas tipa mīti - arī ķīniešu mitoloģijā. 

Ķīniešu valodā tos tulko kā čuanšidzji (创世纪) vai čuanšišeņhua (创世神话).30;31 

Pasaules izcelšanās mīti pieder kosmisko (cosmogonic ang. v.) mītu kategorijai. Šī 

iedalījuma nosaukums nāk no grieķu valodas vārdiem „kosmos”, kas nozīmē kārtība (order 

ang. v.), un „genesis”, ko, savukārt, tulko kā dzimšana. Pie kosmisko mītu kategorijas vēl 

tiek pieskaitīti mīti, kuri vēsta par pasauļu sabrukšanu (the fall ang. v.), plūdiem, citu dzīvi vai 

pēcnāves dzīvi un pasaules beigām. Šāda tipa mīti pieder kosmoloģijas zinātnei, kas studē 

visuma izcelšanos, evolūciju, kārtību un bojāeju. Pasaules rašanās mīti pieder arī pie 

kosmogonijas zinātniskās teorijas, jo vēstī par visuma un dzīvo būtņu izcelšanos, kas ietver 

pasaules izcelšanās, cilvēces radīšanas, cilvēces „zelta laikmeta” krišanu vai nemirstīgo cīņas 

par varu debesīs.32;33 

                                                             
28 Čārlzs Longs28 (Charles Long) (1926) – reliģiju vēstures pētnieks, Čikāgas universitātē ieguvis doktora grādu 
un arī vēlāk strādājis par reliģiju vēstures profesoru, piedalījies Āfrikas Amerikāņu reliģiju pētnieku mācīšanā, 
vairāku grāmatu autors par reliģiskām un mitoloģiskām tēmām, 1973. gadā bijis Amerikas Reliģiju akadēmijas 
prezidents (the American Academy of Religion), no 1987.g. līdz 1990.g. bijis Melno reliģiju studiju biedrības 
(the Society for the Study of Black Religion) prezidents līdzdibinātājs. Vairāku profesionālu organizāciju biedrs, 
piemēram, Reliģiju vēstures internacionālās asociācijas biedrs.  
29 Long, Charles H. 15 .lpp. 
30The MDBG Free Online English to Chinese Dictionary. 
http://www.mdbg.net/chindict/chindict.php?page=worddict&wdrst=0&wdqb=%E5%88%9B%E4%B8%96%E7
%BA%AA [skat. 02.04.15.] 
31The MDBG Free Online English to Chinese Dictionary. 
http://www.mdbg.net/chindict/chindict.php?page=worddict&wdrst=0&wdqb=%E5%88%9B%E4%B8%96%E7
%A5%9E%E8%AF%9D [skat. 02.04.15.] 
32 Leeming David Adams. The World of Myth. 13. lpp. 
33 Leeming, David A. Creation Myths of the World. xx lpp. 
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 Kā raksta Deivids Ādams Līmings 34  (David Adams Leeming): „Tas ir viens no 

nozīmīgākajiem stāstiem, kas mums jāstāsta…” Katrai kultūrai pieder savi mīti, uzskati par 

pasaules izcelšanos, kas bāzēti uz konkrētās kultūras, kurai pieder šis mīts, pieredzi un 

vērtībām, tāpēc D.A. Līmings ir arī minējis, ka šāda tipa mītus var skatīt ar „kultūru sapņa” 

paņēmienu.35;36 

Salīdzinot dažādu kultūru veidotus pasaules izcelšanās mītus savā starpā, var atrast 

vienojošus vai daļēji vienotus modeļus un motīvus, kas vijas cauri tiem, neatkarīgi no mīta 

izcelsmes vietas. Čārls Longs raksta, ka pasaules izcelšanās mīti ir cilvēka kosmiskās 

orientācijas izpausme, jo tā atspoguļo cilvēka atrašanos vietā un laikā, dalību kādu tas ieņem 

dzīvnieku un augu pasaulē, spriedumus par citiem cilvēkiem un debesu parādībām, attiecības 

starp citām dimensijām, kā arī spēku, kas nodrošina viņa eksistenci šajā pasaulē. 37  D.A. 

Līmings uzskata, ka šādiem stāstiem raksturīgs, ka tajos cilvēki ir sevi nostādījuši laika un 

vietas centrā. Visi kosmiskie mīti atbild uz cilvēku jautājumiem par visumu un savu izcelsmi. 

Tie norāda cilvēka un cilvēces vietu un nozīmi pasaulē un visumā, piešķir dzīvei jēgu.38;39 Pēc 

Mirča Eliades40 (Mirecea Eliade) domām, kosmiskās mitoloģijas mīta notiekošās darbības 

laiks ir ārpus laika laiks, pat varētu teikt, ka tā ir mūžība. Ar to saprotot nevis neierobežota 

garuma lineāru laiku, bet gan laiku, mūžīgu viena laika esamību un neierobežotu laikā 

dzīvību.41 

Pasaules izcelšanās mītu mērķis ir parādīt saistību cilvēka dzīvei ar kādu īsti dievišķu 

cēloni.42 Izcelšanās stāsti ir sakramentāli. Katrā mītā ir labi saskatāmas tā radītājas kultūras 

iezīmes, patiesības un vērtības. Tos labi raksturo reliģiju vēsturnieka Mirčs Eliade teiktais, ka 

tie ir dažādu kultūru svētās vēstures stāstījumi. Pasaules izcelšanās mīti apraksta pasaules 

konceptus, mīti par plūdiem pauž attīrošās upurēšanas (cleansing sacrifice ang. v.) idejas, bet 

mīti, kas vēstī par pasaules bojāeju un pēcnāves dzīvi, cildina cilvēka apziņas nemirstību.43;44 

                                                             
34Dāvids Ādams Līmings (David Adams Leeming) (1937) ir bijušais angļu valodas un pasaules literatūras 
profesors, pasniedzējs Konetikutas universitātē, Storrā. Vairāku grāmatu autors, tai skaitā par pasaules izcelšanās 
mītiem. 
35 Leeming, David A. Creation Myths of the World. .2. lpp. 
36 Leeming, David A. Creation Myths of the World. xix un xx lpp 
37 Long, Charles H. 18. un 19. lpp. 
38 Leeming, David A. Creation Myths of the World. xix un xx lpp. 
39 Leeming David Adams. The World of Myth. 13. - 16. lpp. 
40Mirča Eliade40 (Mirecea Eliade) (1907 - 1986) bija rumāņu reliģiju vēsturnieks, fantāzijas grāmatu autors, 
filozofs un profesors Čikāgas universitātē. Viņš bija vadošais reliģiskās pieredzes interpretētājs, kurš nodibināja 
paradigmas un teorijas, kas līdz pat mūsdienām pastāv un ir aktuālas reliģijas studijās. 
41 Mackey, James P. 31. lpp. 
42 Brockelman, Paul. 31. un 32. lpp. 
43 Leeming David Adams. The World of Myth. 13. - 16. lpp. 
44 Leeming, David A. Creation Myths of the World. xix un xx lpp. 
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Šāda tipa mītos, reliģiskās tradīcijas izpauž savu sapratni par pasaules nozīmi un cilvēku 

radīšanu. Mītos tiek radīts svēts kosmoss, kas atspoguļo dziļāku, svētu realitāti.45 

Šāda veida mītiem piemīt psiholoģiska nozīme. To D. Ā. Līmings un Čārls Longs 

pamato ar pasaules izcelšanās mītu salīdzinājumu ar psihoanalīzi, kad pacienta, kurš ir sevis 

meklējumos un cenšas atgūt iekšējo līdzsvaru, ārstēšanu sāk ar viņa vēstures izskatīšanu – 

dzimšanas apstākļiem, vecāki un audzināšana, sākotnējā ārstēšana.46;47 Šāda veida mītos tiek 

ietvertas metaforas par apziņas pamodināšanu no neziņas48, piemēram, visuma rašanās no 

haosa, no nekā. Piešķirot cilvēkiem apziņu, tiem tiek piešķirta arī jēga. Pasaules izcelšanās 

mīti izskaidro cilvēces rašanās iemeslu un avotu, un tāpēc tie gadsimtiem ilgi tiek izmantoti 

līdzīgi kā psihoanalīze, lai indivīds vai kāda grupa atgūtu iekšējo līdzsvaru. Mītu stāstīšanas 

un klausīšanās darbība rituālos, festivālos un citos kultūras svinēšanas pasākumos ir domāta 

tam, lai cilvēkiem rastos iekšējs pārdzīvojums, lai mākslīgi inscenētu vēlreiz pasaules 

radīšanu un lai cilvēks no jauna iegūst pilnību, līdzsvaru.49;50 

Pasaules izcelšanās mītos ir atrodamas neskaitāmas metaforas un simboli, kas saistīti ar 

reālās dzīves piedzīvotiem notikumiem un elementiem – tēvi, mātes, seksualitāte, dzimšana 

un nāve, cilvēku tikumi un netikumi.51 Par dzemdību metaforu liecina biežā sievišķo simbolu 

un motīvu lietošana mītos, kas rada pasauli un dzīvību, piemēram, primārie ūdeņi vai primārā 

ola.52 Pasaules izcelšanās mīti izmanto simbolus, lai atspoguļotu cilvēku dzīves un sabiedrības 

būtiskākos notikumus un lietas, un lai tos iesaistītu mītos aprakstītajā pirmatnējās izcelšanās 

aktā.53 

Radīšanas mīti nav hipotēzes, bet ir mūsu dzīvju interpretēta sapratne plašākā gaismā, 

kas pamāca mūs dzīvot nozīmīgu dzīvi. Šajos stāstos tiek meklēta patiesība uz eksistenciāliem 

jautājumiem.54 

Pasaules izcelšanās mītus var saukt par visnozīmīgākajiem stāstiem, kādi pastāv, jo tie 

kalpo kā modelis cilvēku veidotajai dzīvei un darbībām. Pēc šī piemēra cilvēki rada ģimeni, 

mājas un mājas dzīvi, pat mākslu, un iznīcina to, kas tiem nepatīk. It visu lietu sākums tiek 

modulēts pēc attiecīgās kultūras vai sabiedrības kosmoloģiskā mīta parauga. 55 ; 56  To var 

                                                             
45 Brockelman, Paul. 32. lpp. 
46 Long, Charles H. 23. un 24. lpp. 
47 Leeming, David A. Creation Myths of the World. xix lpp. 
48 Ang. val. unconscious – šis termins ir ticis lietos kā pretstats apziņai  
49 Long, Charles H. 23. un 24. lpp. 
50 Leeming, David A. Creation Myths of the World. xix lpp. 
51 Leeming, David A. Creation Myths of the World. xix lpp. 
52 Leeming David Adams. The World of Myth. 15. lpp. 
53 Long, Charles H. 18. lpp. 
54 Brockelman, Paul. 37. lpp. 
55 Leeming, David A. Creation Myths of the World. xx lpp. 
56 Long, Charles H. 30. lpp. 
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skaidrot ar to, ka kultūras īpatnības ietekmē mītus, arī pasaules izcelšanās mītus. Apstākļi, 

kādos atrodas konkrētā kultūra, un šīs kultūras dominējošās aktivitātes iespaido tās uztveri un 

vērtības. Tāpēc, piemēram, agrikultūrālām sabiedrībām ir raksturīgs tēls māte, zemes dieviete, 

radītāja, bet patriarhālām, kareivīgām - tēvs dievs pasaules radītājs. Abos gadījumos pasaule 

tiek radīta atšķirīgi.57 Kultūrās un civilizācijās visu lietu sākums tiek modulēts pēc attiecīgās 

kultūras kosmoloģiskā mīta parauga.  

Čārls Longs uzskata, ka pasaules izcelšanās mīts ir jāsaprot kā radīšana “pret kaut ko”, 

kur parasti “kaut kas” ir vecā pasaule, kas apzīmēta kā haoss, tukšums u.c., lai dotu vietu 

jaunajai kārtībai un pasaulei. Šī vecās kārtības iznīcināšanu var uztvert kā radošā spēka 

darbību pret vecā kūtrumu.58 

Pasaules izcelšanās mītos absolūta harmonija ir reti sasniedzama, jo jaunizveidotajam 

veidojumam ir iespējams tikt iznīcinātam no citas struktūras, kā arī pastāv vecās kārtības 

atgriešanās drauds.59 Runājot par pasaules izcelšanās mītiem, kuri vēstī par cilvēces „zelta 

laikmeta” krišanu, D. A. Līmings uzskata, ka tas ir saistīts ar radītās pasaules iedabu. Dzīve 

pati jau pēc savas definīcijas ietver sevī arī nāvi, jo būt dzīvam reizē nozīmē arī būt uz ceļa, 

kas ved pretī nāvei. Cilvēces „zelta laikmeta” krišana pasaules radīšanas mītos, iespējams, 

simbolizē radītās matērijas brīvību no perfektuma un augstākiem spēkiem.60 

 

2.2. Pasaules izcelšanās mītu tipi 
 

Kā jau katrā zinātnē, arī mitoloģijā ir izstrādātas teorijas kā un kādā veidā ir iespējams 

iedalīt mītus pēc atšķirīgām un kopīgām iezīmēm vairākās kategorijās. Kā jau darba pirmajā 

nodaļā autore rakstīja, vārda „mitoloģija” pirmā nozīme liecina par to, ka viens no 

paņēmieniem kā mītus var iedalīt ir pēc piederības kādai tautai. Salīdzinot vairāku kultūru 

mītus, var saskatīt kopīgas īpašības un modeļus, kas sastopami tajos. Attiecīgi pēc pētnieku 

izvēlētajiem kritērijiem, pastāv arī citi klasificēšanas veidi, piemēram, pēc izcelšanās reģiona, 

izcelšanās laika perioda, pēc apskatītajām tēmām, pēc piederības kādai reliģijai u.c. Analizējot 

tos, var veidot dažādu mītu iedalījumu no dažādiem skatu punktiem. Autores darba pamatā ir 

vienas tautas mitoloģija - ķīniešu mitoloģija, bet izvēlētā apskatāmā tēma ir pasaules 

izcelšanās, kas pieder pie „kosmiskās mitoloģijas” klasifikācijas tipa.  

D. Ā. Līminga savā grāmatā „Mītu pasaule” (ang.v. the World of Myth) ir izveidojis un 

izmantoto mītu dalījumu, kurā pētnieks tos iedala pēc mitoloģisko stāstu apskatītajām tēmām. 
                                                             
57 Leeming, David A. Creation Myths of the World. xix un xx lpp 
58 Long, Charles H. 30. lpp. 
59 Long, Charles H. 30. un 31. lpp. 
60 Leeming David Adams. The World of Myth. 16.lpp. 



14 
 

Viņš tos ir dalījis četrās daļās ar vairākām apakš sadaļām. Tā pirmā ir „kosmiskie mīti”, kas 

apskata eksistences jautājumus. Otrā daļu varētu saukt par „dievu mītiem” vai „reliģiskiem 

mītiem” (ang.v. theistic), kas sevī ietver kultūras hierarhijas. Trešā daļa – „varoņu mīti”, ir 

sadaļa, kurā apskata mītiskus stāstus par indivīdiem. Visbeidzot, ceturtā daļa saucas „vietu un 

objektu mīti”, kas kā jau pats nosaukums izsaka, runā par mītiskām vietām un objektiem.61 

Zinātnieku domas arī dalās jautājumā, kā precīzāk un saprotamāk iedalīt pasaules 

izcelšanās mītus. 

Antropologi kā galveno kritēriju radīšnanas mītu iedalījumam izvirza kultūrā 

dominējošos motīvus un dala pasaules izcelšanās mītus trīs kategorijās – radīšana no nekā jeb 

tukšuma, zemes dalīšanās un parādīšanās no zemes (emergence ang.v.) mīti.62 

Psiholoģijā mītus uztver kā universālu psiholoģisku realitāšu pārdomas, tādēļ Marija 

Luīze fon Franca63 (Marie Louise von Franz) (1915 - 1998), skatoties no psiholoģijas skatu 

punkta, pasaules izcelšanās mītus iedala četros tipos, kas visi pauž psiholoģiskus stāvokļus. 

Tie ir – radīšana kā pamošanās, kas ved uz apziņas iegūšanu, radīšana kā nejauša darbība, 

radīšana kā kustība no apakšas uz augšu un dvīņu radītāju motīvs.64;65 

Arī reliģija piedāvā savu atbildi jautājumam par pasaules izcelšanās mītu analizēšanu un 

klasificēšanu. Izcilais reliģiju pētnieks Mirča Eliade, runājot par pasaules izcelšanās mītiem, 

saprot tos kā realitātes simboliskus aprakstus, kur visas radīšanas darbības ir „paradigmu 

modeļi” – pārdomas par mūžīgi atkārtoto atgriešanos uz sevis un pasaules identificējošo 

centru vai absolūtu realitāti. Pēc šāda kritērija arī ir iespējams klasificēt mītus.66 

Bet Čārlzs Longs savā 1963. gadā izdotajā grāmatā „Alfa: Pasaules izcelšanās mīti” 

(„Alpha: The Myths of Creation”) ir apvienojis visus šos skatu punktus - antropoloģisko, 

psiholoģisko un reliģisko – un ir izstrādājis skaidru un autoritatīvu pasaules izcelšanās mītu 

iedalījumu. 

Čārlzs Longs pasaules izcelšanās mītus iedala piecos pamattipos:  

• pasaules radīšana no nekā jeb tukšuma (ex nihilo lat. v.); 

• pasaules radīšana no jau iepriekš eksistējoša, nediferencējama vai haotiska 

stāvokļa, ko reprezentē primitīvi elementi vai objekti, piemēram, kosmiskā ola 

(Chaos lat. v.); 

• pasaules radīšana, parādoties no zemes (emergence ang. v.); 
                                                             
61 Leeming David Adams. The World of Myth. 8. lpp. 
62 Leeming, David A. Creation Myths of the World 1.lpp. 
63 Marija Luīze fon Franca63 (Marie Louise von Franz) (1915 - 1998) bija Šveices izcelsmes psiholoģe, Kārļa 
Gustava Junga analītiskās psiholoģijas piekritēja un pētniece. Atzinību ieguvusi par pasaku un alķīmijas 
manuskriptu psiholoģiskajām interpretācijām. 
64 McCormick, Charlie T., Kennedy White Kim. 324. lpp. 
65 Leeming, David A. Creation Myths of the World 1.lpp. 
66 Eliade, Mircea. 45. lpp. 



15 
 

• pasaules radīšana no pasaules vecāku savienības, šķiršanas, dalīšanas vai 

upurēšanas (World Parents ang. v.);  

• pasaules radīšana no niršanas pirmatnējos ūdeņos (earth-diver ang. v.).67;68;69 

Realitātē pastāv pasaules izcelšanās mītu iedalījuma pamattipu vairākas variācijas un 

kombinācijas, un tie atspoguļo dažādas visbiežāk radīšanas mītos sastopamās tēmas un 

motīvus, piemēram, cilvēces rādīšana. Bieži šāda veida mīti, neatkarīgi no pamattipa, sevī vēl 

ietver neizdevušos radīšanas, cilvēces krišanas, plūdu un otrreizējas radīšanas stāstus.70 Tas 

varētu būt uzskatāms kā mīnss Čārlza Longa izveidotajai pasaules izcelšanās mītu 

klasifikācijai, bet pēc analizētajiem avotiem esmu noskaidrojusi, ka citi autoritatīvi 

mitoloģijas pētnieki balstās uz šo dalījumu, kas liecina, ka labāks iedalījums par šo līdz šim 

nav izveidots, tādēļ šai darbā autore apskatīs tieši šo klasifikācijas modeli. 

Tālāk studējot un salīdzinot kādus no Čārlza Longa izveidotās pasaules radīšanas mītu 

klasifikācijas pamattipu mītiem savstarpēji, piemēram, radīšana no nekā jeb tukšuma (ex 

nihilo lat. v.), iegūst universālu šāda tipa mītu, ko D. A. Līmings dēvē par „ur mītu”71. Visiem 

mītu tipiem pastāv savs „ur mīts”. Šāds universāls mīts pastāv ārpus kultūras robežām un ir 

mākslīgi radīts – būvēts, salīdzinot daudzu kultūru mītus -, lai varētu pilnvērtīgāk analizēt un 

studēt pasaules izcelšanās mītu kopumā vai konkrēta tipa radīšanas mītu nozīmi un vietu 

mitoloģijā un kultūrā.72 

Šajā darbā tiks sīkāk apskatīta Čārlza Longa izstrādātais pasaules izcelšanās mitoloģijas 

klasifikācijas veids. 

 

2.2.1. Pasaules radīšana no nekā jeb tukšuma tips 
 

Pasaules radīšana no nekā jeb tukšuma (ex nihilo lat. .v.) tipa mītos nozīmīgākā 

atšķirība no citiem mītu tipiem ir visvarena augstākā dievība, kas viena eksistē tukšumā un 

apzināti rada pasauli. Šāda tipa mīti pārsvarā ir sastopami kultūrās, kur sabiedrība tic vienam 

dievam - monoteiskai reliģijai. Piemēram, kristietībā tic vienam visvarenam dievam, kurš 

viens rada pasauli. Pasaules radīšana no nekā jeb tukšuma ir pasaulē izplatītākais mītu tips no 

Čārlza Longa klasifikācijā minētajiem pieciem tipiem.73;74 

                                                             
67 Long, Charles H.  xv – xvii lpp. 
68 Leeming, David A. Creation Myths of the World. 1.lpp. 
69 McCormick, Charlie T., Kennedy White Kim. 325. lpp 
70 Leeming, David A. Creation Myths of the World. 1. un 2. lpp. 
71 “An ur myth” ang. v., kas nozīmē konkrētā mīta tipa unversālo mītu.  
72 Leeming, David A. Creation Myths of the World. 2. lpp. 
73 Leeming, David A. Creation Myths of the World. 2. lpp. 
74 Long, Charles H. 148. – 149., 153., 155. – 156., 158. lpp. 
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 Augstākā dievībai piemīt tāds spēks, kāds bez viņa nevienam citam nepiemīt. Viņam 

ar to arī nav jādalās ar kādu citu dievību vai realitātes veidojumu. Viņam piemīt spēks, jo viņš 

gudrs un zina visas iespējamās formas, kā arī viņam piemīt viss nepieciešamais, lai radītu.75 

Šāda tipa mītā aprakstītā ideja par vienu visvarenu radītāju varētu būt veidojusies no dabas 

parādību, ko saista ar debesīm, personifikācijas. To pamato ar faktu, ka pasaules radīšana no 

nekā jeb tukšuma mītu aprakstītā augstākai dievībai parasti piemīt saules spēks, vētras 

īpašības vai citas laika apstākļu parādībai piemītošās iezīmes.76 

 Salīdzinot vairākus pasaules izcelšanās no nekā jeb tukšuma tipa mītus savstarpēji un 

izveidojot ur mītu, var secināt, ka visa universālā mīta darbība sākas ar iepazīšanos ar 

augstāko dievību tā neaktīvajā, kūtrajā formā, kad tas atmostas, lai radītu pasauli. Šāda tipa 

mītos radītājs ir viens bez pāra vai partnera. Piemēram, Vinnebeigo (ang.v. Winnebago) 

kultūras radītājs Zemes Radītājs mīta sākumā nāca pie apziņas un saprata, ka ir viens.77 D. A. 

Līmings šo radītāja nākšanu pie apziņas – tā kūtrās formas pāriešana aktīvajā, skaidro kā 

simbolu cilvēka apziņas atmodināšanā, lai, līdzīgi kā augstākā dievība, radītu. Cilvēkiem 

piemīt nepieciešamība radīt. Tas atšķir mūs no dzīvniekiem. Cilvēki imitē realitāti, imitē 

radītāja veidoto pasauli, imitē augstāko dievību pašu. Ja var ticēt, ka pasaules radītājam bija 

plāns, tad cilvēka radītais pilda šo plānu.78;79 

 Pasaules izcelšanās mītos no nekā jeb tukšuma tikai augstākai dievībai piemīt 

radīšanas potenciāls, un radīšanas materiāls eksistē vienīgi viņā. Mītos ir aprakstīti daudzi 

varianti un veidi kā radītājs var veidot pasauli. Viņš var radīt to no savas mutes ar siekalām 

vai no ģenitālijām ar spermu, vai no anālās atveres ar fekālijām. Ir stāsti, kur visums tiek 

radīts ar vemšanas palīdzību vai noberžot atmirušo ādu utt. 80  

Visiem iepriekšminētiem pasaules radīšanas veidiem ir nepieciešams izejmateriāls no 

radītāja, kas parasti ir ķermenisks veidojums, bet pastāv arī mīti, kur tiek izmantotas 

augstākās dievības garīgās rezerves. Šāda tipa mītos radītājs var radīt pasauli izmantojot prātu 

un izsakot savu domu ar vārda palīdzību. Piemēram, jūdaismā Dievs teica „lai top gaisma”, un 

radās gaisma. 81 

Interesanti, ka cilvēks šāda tipa mītos nav domājis par to, kas varētu būt pirms 

augstākās dievības. Pasaules radītājs ir vienmēr pastāvējis. Viņš ir pašpietiekams, un viņu 

neietekmē laiks vai pirms viņa radītais. Pasaules izcelšanās no nekā jeb tukšuma tipa mīti, kur 

                                                             
75 Long, Charles H. 149. lpp. 
76 Leeming, David A. Creation Myths of the World. 2. lpp. 
77 Leeming, David A. Creation Myths of the World. 2. un 3. lpp. 
78 Leeming, David A. Creation Myths of the World. 8. lpp. 
79 Long, Charles H. 148. - 149., 153., 155., 157. – 158. lpp. 
80 Leeming, David A. Creation Myths of the World. 3. un 4. lpp. 
81 Leeming, David A. Creation Myths of the World. 4. lpp. 



17 
 

tikai augstākajai dievībai piemīt potenciāls, ko radīt, un kur pasaule tiek radīta ar nodomu, 

iespējams apmierina cilvēku dzīšanos pēc savas dzīves nozīmīguma. Fakts, ka radītājs ir viens 

tukšumā, liecina, ka pasaules radīšanas avots nav pakļauts cilvēkam zināmajam dzīves ciklam 

– dzimšana, dzīve un nāve. Tieši šis iemesls piešķir visam, ko augstākā dievība ir radījusi, 

mūžību, un iespējams vedina domāt par mūžīgu dzīvi.8283 

Pēc visuma izveides nākamais posms pasaules izcelšanās mītos no nekā jeb tukšuma 

stāsta par cilvēku radīšanu. Radītājs ir izveidojis pasauli, bet tai kaut kas pietrūkst, tad 

augstākā dievība izšķiras par dzīvības radīšanu. Cilvēces izveidei tiek piedēvēti atšķirīgi 

motīvi, un šis process mītos noris dažādos veidos. Piemēram, Jūdu svētajos rakstos Torā tiek 

minēts, ka Dievs radījis cilvēkus pēc savas līdzības un uzticēja tiem pārvaldīt viņa izveidoto 

pasauli, bet Ziemeļamerikas Krīka cilts indiāņu mītos dzīvnieki tika radīti, lai izbaudītu 

jaunizveidoto pasauli, un cilvēkus radīja tikai tāpēc, lai dzīvnieku dzīvei būtu mērķis – 

apmācīt cilvēkus un palīdzēt tiem izdzīvot. Pastāv arī mīti, kur cilvēks ir radies dievu incesta 

rezultātā.84 

 Pasaules izcelšanās no nekā jeb tukšuma mītos ir bieži sastopams motīvs, kur 

augstākās dievības jauni radītajā šķietami perfektajā pasaulē kaut kā iekļūst ļaunums, un 

radītājs nekad nespēj uzveikt to. Mūžīgā cīņa starp ļaunumu un labo izpaužas arī cilvēku 

pasaulē. Bieži pasaules radīšanas no nekā jeb tukšuma mītos ir sastopami motīvi, kur ļaunums 

pavedina un samaitā cilvēku. Piemēram, Vecajā derībā ir aprakstīts kā ļaunums pieņemdams 

čūskas formu iekļuva Ēdenes dārzā, kur pavedina Ievu grēkot.85 

 Visos šī tipa mītos pasaules radītāja reakcija pret ļaunumu ir ļoti līdzīga. Pasaules 

izcelšanās no nekā jeb tukšuma mītos visumam jābūt ir perfektam. Ja radītajai pasaulei piemīt 

kāds defekts, tad tā ir jāiznīcina, lai to radītu no jauna – perfektu pasauli. Pārsvarā viņš 

pasaulei uzsūta kādu zemes katastrofu, piemēram, plūdus, lai attīrītu to no ļaunuma. Parasti 

augstākā dievība arī izvēlas vismaz divus cilvēkus, lai tie turpinātu cilvēci. Pēc katastrofas 

pasaule ir glābta no ļaunuma un cilvēcei ir dota otra iespēja.86 Piemēram, kristietībā Vecajā 

Derībā ir stāsts par Noa šķirstu. Dievs pasaulei uzsūtīja grēku plūdus, un lika Noa ar ģimeni 

uzbūvēt šķirstu, kurā izglābtos no katras sugas pa diviem dzīvniekiem un Noa ģimene, lai .pēc 

grēku plūdiem, tie turpinātu dzīvot jaunā pasaulē. Bet reizēm pasaules izcelšanās no nekā jeb 

tukšuma mītos augstākā dievība vienkārši iznīcina cilvēci un izveido jaunus cilvēkus.87;88 

                                                             
82 Leeming, David A. Creation Myths of the World. 3., 7. - 8. lpp. 
83 Long, Charles H. 149., 155. un 156. lpp. 
84 Leeming, David A. Creation Myths of the World. 5. un 9.  lpp. 
85 Leeming, David A. Creation Myths of the World. 5. un 6. lpp. 
86 D Leeming, David A. Creation Myths of the World 6. lpp. 
87 Long, Charles H. 156. un 157. lpp. 
88 Leeming, David A. Creation Myths of the World. 7. lpp. 
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2.2.2. Pasaules radīšana, parādoties no zemes, tips 
 

Parasti visi pasaules izcelšanās mīti stāsta par pasaules un visuma izveidi, kur cilvēku 

radīšana ir tikai viens posms lielākā procesā. Bet pasaules radīšanas parādoties no zemes 

(emergence ang. v.) mīti, taisni otrādi, koncentrējas tikai un vienīgi uz cilvēku radīšanu un 

stadijām, kā tie parādās no zemes pasaulē.89 

Šāda tipa mīti parasti ir sastopami ziemeļrietumu Indijas pierobežā, Amerikas ziemeļos 

iezemiešu kultūrās, kā arī retāk Amerikas dienvidrietumu reģionos. Indiāņu tautām, kuras 

stāsta šāda tipa mītus, nereti vietās, kur senatnē ir notikušas sociālas aktivitātes un reliģiozi 

rituāli, var kivas90 grīdā ieraudzīt nelielu caurumiņu sipapu91, kas simbolizē atvērumu, pa kuru 

parādījās cilvēki, kas izkļuva no pazemes, no Mātes Zemes. Tāpēc arī šādas ciltis uzskata 

savu ciemu par vietu, tieši no kuras nāca pasaulē cilvēki.92;93 

Salīdzinot vairāku kultūru pasaules izcelšanās, parādoties no zemes, mītus un analizējot 

„ur mītu”, var secināt, ka pirmā stadija cilvēku radīšanai notiek pazemē tumsā, kur tos 

audzina kāda būtne vai dieviete, kas ir sieviešu dzimtes. Citām kultūrām ir raksturīgi mīti ar 

dienvidrietumu modeli, kur tauta izcēlās no zemes kādā citā vietā, bet devās uz rietumiem 

kādas sieviešu dzimtas būtnes pavadībā.94 

Neatkarīgi no izcelsmes vietas veida, būtnēm, kas tur sāk savu ceļu, priekšā ir vairākas 

smagas stadijas, lai tuvotos gaismai un beidzot kā cilvēki nokļūtu pasaulē. 95 Šīs stadijas, caur 

kurām jāveic cilvēkiem ceļš, lai nokļūtu virszemē, var saprast kā eksperimentālas pasaules. 

Pazeme, kas ir pilna dažādu dzīvnieku un krāsu, parāda zemes spējas, bet pēdējā pasaule to 

atspoguļo kā labvēlīgo realitāti. 96  Piemēram, Hopi (Hopi ang. v.) kultūras mītos 

pirmscilvēkiem (pre-people ang.v.), Zirnekļu Sievietes (Spider Woman ang. v.) pavadībā, 

vajadzēja iziet cauri trim pasaulēm, lai morāli un fiziski sagatavoti, caur šauru spraugu ieietu 

ceturtajā, beidzamajā pasaulē. Bet Arikaras (Arikara ang.v.) pirmscilvēkiem nācās pašiem 

izrakt ceļu uz pasauli.97 Čārlzs Longs savā 1963. gadā izdotajā darbā „Alfa: Radīšanas mīti” 

(„Alpha: The Myths of Creation” ang.v.) raksta: „Cilvēka un viņa pasaules dzimšana ir 

aprakstīta kā metamorfoze, kurā tas [cilvēks] progresē no ne cilvēka dzīvības formas 

                                                             
89 Leeming, David A. Creation Myths of the World. 21. lpp. 
90 Kivas – Ir istaba, kuru Paeblu kultūras tautas izmanto reliģiskiem rituāliem un spirituālām ceremonijām. Tās ir 
ar kvadrāta malu sienām un atrodas zem  zemes.  
91 Sipapu – ir Hopi valodas vārds, kas apzīmē mazo caurumu vai ierobojumu kivas grīdā. Tas simbolizē portālu 
caur kuru pirmie cilvēku senči ienāca mūsdienu pasaulē. 
92 Leeming, David A. Creation Myths of the World. 21. lpp. 
93 Long, Charles H. 35. lpp. 
94 Leeming, David A. Creation Myths of the World. 22. lpp. 
95 Leeming, David A. Creation Myths of the World. 22. lpp. 
96 Long, Charles H. 42. lpp. 
97 Leeming, David A. Creation Myths of the World. 22. lpp. 
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[„nonhuman form of life” ang.v.] caur vairākām pasaulēm līdz kļūst par cilvēku [burt. 

cilvēcīgu būtni] cilvēku pasaulē.”98 

Pēc cilvēku izkļūšanas pa caurumu zemes virsū, nākamā stadija šāda tipa mītos ir 

gaismas ieraudzīšana. Cilvēki pasaulē tiek sveikti ar gaismu un siltumu. Mitoloģijas pētnieki 

bieži sauli pasaules radīšana, parādoties no zemes, mītos attēlo kā debesu dievu, radītāju. Viņš 

tiek raksturots kā Mātes Zemes vīrs, kurš to silda un apaugļo. Savukārt, gaisma tiek uzskatīta 

par pasaules kārības un zināšanu simbolu, un, lai pie tās nonāktu, cilvēkiem ir jāmainās, 

jāizkļūst no Mātes pasargājošās tumsas. Piemēram, Zuni (Zuni ang. v.) kultūras pasaules 

radīšanas parādoties no zemes mītos tiek rakstīts, ka Zuni cilvēkiem sāpīgi asaroja acis no 

saules spožās gaismas, līdz viņi bija spiesti atpazīt Tēvu sauli.99  

Interesanti, ka pastāv arī mīti, kur tiek likts uzsvars uz krāsām un gaismu, piemēram, 

Navaho (Navaho ang. v.) kultūras mītos pastāv šāds stāsts. Raksturojot šādus mītus, Čārlzs 

Longs raksta, ka mītos atainotās pasaules un dzīvās būtnes, kas caur tām iziet, lai kļūtu par 

cilvēku un nonāktu cilvēku pasaulē, var raksturot ar krāsu palīdzību. Krāsas kalpo kā norādes, 

no melnas tumsas pirmajā pasaulē, mainoties uz gaišāku krāsu nākamajās, līdz gaismai pēdējā. 

Kustība no zemākās pasaules līdz pēdējai nav ātra, bet gan lēni progresējoša, jo no pirmās 

tumšās pasaules ir jāiziet vēl daudzām pasaulēm cauri, lai nonāktu pēdējā ar gaismu pilnajā 

pasaulē un dzīvā būtne kļūtu par cilvēku. Dažos mītos šāda virzība pazemē dzimušajām 

būtnēm izraisa galvas reiboņus. Zemākās pasaules ir nepilnīgas ar vienu krāsu un norādi. Šajā 

radošajā aktā pastāv zināma harmonija, jo visu pasauļu specifiskās krāsas beidzamajā pasaulē 

apvienojas gaismā, kas arī simbolizē zināšanas, iegūto apgaismību pēdējā pasaulē.100 

 D. A. Līmings un Čārlzs Longs saskata pasaules radīšanā, parādoties no zemes, tipa 

mītos reālu cilvēku dzimšanas procesu. Par to liecina vairākas līdzības. Pirmkārt, mītos ir 

aprakstītas vairākas stadijas, cilvēkiem esot pazemē, kur tie Mātes Zemes vai kādas citas 

dievišķas būtnes uzraudzībā pilnveidojas, lai varētu pilnvērtīgi dzīvot pasaulē. Šo procesu var 

salīdzināt ar embrija augšanu mātes miesās, un mātes rūpes par to. Otrkārt, dieva Tēva loma 

šajā procesā ir maznozīmīga, jo viņš parādās kā saule vienīgi pēc tam, kad dzimšanas process 

ir noslēdzies.101;102 Tādēļ droši var teikt, ka šāda tipa mīti ir metafora dzemdībām. 

Visticamāk pasaules izcelšanās, parādoties no zemes, tipa mīti ir ļoti seni, jo senatnes 

kultūrām būtu loģiskāk meklēt izskaidrojumu savai radīšanai sev tuvos, pazīstamos procesos, 

piemēram, kā zīdītāju vairošanās. Citi mītu tipi, piemēram, pasaules radīšana no nekā jeb 

                                                             
98 Long, Charles H. 38. lpp. 
99 Leeming, David A. Creation Myths of the World. 23. lpp. 
100 Long, Charles H. 39. un 40. Lpp. 
101 Leeming, David A. Creation Myths of the World. 23. lpp. 
102 Long, Charles H. 39. un 43.lpp. 
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tukšuma prasa daudz abstraktāku domāšanu, kas diez vai senatnes kultūrām tai laikā jau bija 

attīstīta. Arī paleolīta jeb senā akmens laikmeta103 (aptuveni 2,4 milj.g.p.m.ē. – 8. g.t.p.m.ē.) 

mākslas darbi, piemēram, sievietes – mātes figūra jeb paleolītiskā Venēra, akcentēja 

sievišķīgo seksualitāti un radīšanas spēku – figūrās izcēla krūtis, gurnus un ģenitālijas.104;105 

Runājot par simboliem, kas atainoti šāda tipa mītos, tie ir saistīti ar augstāk mītos 

minēto metaforu dzemdībām. Tumšā, slapjā pazeme, kur radusies dzīvība, simbolizē dzemdi. 

Zeme ir sieviete, sieva un māte, no kuras dzimst dzīvība, kura gādā par to un kur pēc nāves 

visas dzīvības formas atgriežas, bet saule ir vīrietis, vīrs un tēvs, kas apaugļo māti ar gaismu 

un siltumu. Cilvēku izlaušanās no pazemes gaismā simbolizē pašu dzemdību procesu. 

Raugoties no psiholoģiskā aspekta, tas atspoguļo tiekšanos pēc apziņas un sapratnes. Zemes 

Mātei vai kādai citai dievišķai būtnei vadot dzīvās būtnes no pazemes uz gaismu pasaulē, 

cilvēki iegūst spēju redzēt un apjaust.106;107 

Kultūras, kurām pieder šāda tipa mīti, ar to palīdzību cildina sevis radīšanu un radīšanas 

procesu kā tādu dažādos rituālos un ceremonijās. Ar to palīdzību, līdzīgi kā psihoterapijā, 

slimam cilvēkam vai cilvēku grupai apzinoties savu sākotni ir iespēja tapt dziedinātam.108109 

 

2.2.3. Pasaules radīšana no haosa tips 
 

Pasaules izcelšanās mītu tipa, kur pasaule rodas no haosa (Chaos ang. v.), galvenās 

atšķirības no citiem mītu tipiem it tas, ka radītājs apzinātai kosmosa (pasaules kārtības) 

izveidei izmanto radīšanas materiālu, kas ir pastāvējis kādā formā jau pirms radītāja, t.i., 

mūžīgi, un nevis nācis no paša radītāja.110;111 

Tieši radītājs jau pastāvošajam pirmmateriālam dod jaunu veidolu, lai izveidotu pasauli. 

Šāda veida materiāls ir mūžīgs, tas vienmēr ir eksistējis no laika gala. Pirmmateriāls var būt ir 

veidots no tumsas un ūdens apvienojuma, kas nav organizēts un kam nepiemīt konkrēta forma. 

Reizēm tas mītos tiek konkrēti nosaukts kā „haoss”, reizēm to precīzāk apraksta kā māla 

gabalu vai citu augsnes veidu, kā arī kā „kosmisko olu” (cosmic egg ang. v.).112;113 D. A. 

                                                             
103 Paleolīts jeb senais akmens laikmets (aptuveni 2,4 milj.g.p.m.ē. – 8. g.t.p.m.ē.) ir aizvēstures periods, kad 
cilvēki sāka izmantot pirmos akmens darbarīkus. 
104 Leeming, David A. Creation Myths of the World 23.lpp. 
105 Long, Charles H.  37. un 38. lpp. 
106 Leeming, David A. Creation Myths of the World 23. un 24. lpp. 
107 Long, Charles H.  37. lpp. 
108 Long, Charles H. 41. un 42. lpp. 
109 Leeming, David A. Creation Myths of the World 24.lpp. 
110 Long, Charles H. 110.  lpp. 
111 Leeming, David A. Creation Myths of the World 9. lpp. 
112 Leeming, David A. Creation Myths of the World 9. un 10.lpp. 
113 Long, Charles H. 110. lpp. 
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Līmings uzskata, ka šāda vieda radītājs nav tik spēcīgs un varens kā pasaules radīšanas no 

nekā jeb tukšuma tipa aprakstītajos mītos. Viņš raksta: „Radītājs var rasties no kosmiskās 

olas spēcīgs, bet kosmiskā ola eksistēja pirms tā, liecinot, ka pat radītājam ir māte – tumšie 

mātes ūdeņi no visuma dzemdes [universal womb ang. v.]” 114  Tas nozīmē, ka radītāja 

izcelšanās avotam ir jābūt spēcīgākam par to, tāpēc šāda tipa mītos aprakstītais pasaules 

veidotājs ir vājāks par pasaules radīšanas no nekā mītu tipa radītāja. 

Parasti, šāda tipa pasaules izcelšanās mīti sākas ar haosa eksistēšanu jau iepriekš kādā 

formā. No tā ir cēlies radītājs, un viņš to apzināti izmanto, lai veidotu pasauli. Piemēram, 

senās Grieķijas mītos pastāv stāsts par dievieti Eurinomi (Eurynome ang. v.), kas kaila radās 

no ūdens un debess veidota haosa. Viņa, atdalot debesis no ūdens, izveidoja pasauli.115;116 

Daudzi pasaules izcelšanās no haosa tipa mīti visuma un cilvēka radīšanā neizmanto 

haosu, bet gan augsni –zemes putekļus, dubļus vai mālu. Lai arī kādu formu tas ieņemtu, 

pirmatnējam haosam piemīt sievišķīgs radīšanas materiāls, no kura rodas radītājs un no kā tas 

veido pasauli. Piemēram, Polinēziešu mītos par cilvēku radīšanu ir teikts, ka dievs Tāne (Tane 

ang. v.) izveidoja pirmo sievieti no sarkaniem māliem. Cilvēki šāda tipa mītos tika radīti ne 

tikai kā augstākminētajā mītu motīvā, bet arī savādāk, piemēram, Ainu (Ainu vai Aynu ang. v.) 

kultūras mītos tie tika veidoti no zemes un kociņiem. 117;118 

Vispopulārākā „haosa” forma pasaules izcelšanās no haosa tipa mītos ir kosmiskā ola. 

Šāda tipa stāstu variācijas ir sastopamas visā pasaulē. Reizēm kosmiskā olu ir radījis ūdens, 

citreiz atkal pats haoss ir pielīdzināts kosmiskajai olai. Piemēram, Baltijas tautu kultūrās ir 

mīts, kurā pasaule izceļas no kosmiskās olas. Tai eksplodējot, olas dzeltenums kļūst par zemi, 

baltums par ūdeni, bet čaumalas par debesīm un debesu ķermeņiem. Šī ola simbolizē 

potenciālu avotu visai dzīvībai. Tā ir ideālas savienības un biseksualitātes simbols, jo sevī 

ietver gan vīrišķo, gan sievišķo un jo uzver divu dzimumu līdzāspastāvēšanu vienā organismā, 

nevis to seksuālu savienību.  Kosmiskajai olai raksturīga ir dualitāte radīšanas procesā, un tas 

parādās arī cilvēkā. Piemēram, Banks salas (Banks island ang. v.) mitoloģijā „Māte Akmens” 

(„Mother Stone” ang. v.) izveidoja brāļus - labo radītāju Kuat (Quat ang.v.) un slikto radītāju 

Tangaro (Tangaro ang.v.), kas bija muļķis un atšķirībā no brāļa nespēja radīt neko 

perfektu.119;120 

                                                             
114 Leeming, David A. Creation Myths of the World 9. un 10.lpp. 
115 Long, Charles H. 111. lpp. 
116 Leeming, David A. Creation Myths of the World 10.lpp. 
117 Long, Charles H. 113. un 119. lpp. 
118 Leeming, David A. Creation Myths of the World 11. un 15. lpp. 
119 Long, Charles H. 113.  - 121. lpp. 
120 Leeming, David A. Creation Myths of the World 12. - 15. lpp. 
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Pasaules izcelšanās mītiem, kas pieder pie radīšanas no haosa tipa raksturīgs ir konflikts 

starp tiekšanos pēc kārtības, kas tiek saistīta ar visu labo, un tiekšanās pēc haosa, kas 

simbolizē visu slikto. Piemēram, Senās Babilonijas kultūras mītos dievam Mardukam 

(Marduk ang. v.) jāsakauj sieviete Tiamata (Tismat ang.v.), kas simbolizē haosu.121 

Pasaules izcelšanās no haosa mītu tipam ir raksturīgi, ka dievu radītie cilvēki nav 

perfekti. Viņos tiek atspoguļots pasaulē pastāvošais haoss un dualitāte. Tāpēc dievi cilvēkus 

kā soda, piemēram, ar plūdiem, dažādām valodām vai kā savādāk. Par spīti šim faktam 

pasaules izcelšanās no haosa mītu tipā tiek uzsvērta kārtības ieviešana pasaulē, jo no haosa 

rada kosmosu, tiek radīti labie dievi un varoņi, kas cīnās ar ļaunumu.122;123 

Šāda tipu mītu var uztvert arī kā metaforu vēsturiskām pārmaiņām, kur vecās pasaules 

kārtības, kas ir kļuvusi nepiemērota attiecīgajai kultūrai, no kuras nāk konkrētais mīts, vietā 

nāk jauna. Dabā vienmēr pastāv konflikts starp kārtību un haosu. Psiholoģiski šādu mītu var 

skaidrot kā pirms apziņas stāvokļa, kam piemīt potenciāls apziņai, pāriešana apzinātā prāta 

stāvoklī. Interesanti, ka šamaņi veic rituālus, lai pārvarētu haosa negatīvo spēku veic rituālus. 

D. A. Līmings šo mīta motīvu salīdzina ar mākslu. Viņš uzskata, ka, tāpat kā radītājs pasaulē, 

arī mākslinieks ievieš kārtību mākslas darbā, jo materiāli tā radīšanai eksistē jau iepriekš un 

bez tiem viņš nespētu radīt.124 

 

2.2.4. Pasaules radīšana no niršanas pēc zemes tips 
 

Daudzās pasaules malās ir sastopams radīšana no niršanas pirmatnējos ūdeņos pēc 

zemes (Earth – Diver ang. v.) mītu tips, bet īpaša nozīme tam tiek piedēvēta Centrālajā Āzijā, 

Indijā un Ziemeļamerikā indiāņu ciltīs. Šāda tipa mīti uzsver zemes radīšanu kā pretstatu 

lielākajam kosmosam.  Ļoti bieži radīšanas no niršanas pēc zemes mītu tipa mītos sastopami 

dzīvnieki, pirmatnējie ūdeņi un ļaunais spēks, kas pasaulē rada duālistisko balansu starp labo 

un ļauno. Daži no šāda tipa mītiem sevī ietver arī sievieti, kura nokrīt no debesīm, piemēram, 

Siu valodā runājošo indiāņu kultūrā ir mīti ar šādu tēmu.125 

Visbiežāk šāda tipa mīts sākas ar pirmatnējiem ūdeņiem, vienu vai diviem radītājiem, 

kas vēlas izveidot pasauli un dievišķām būtnēm, kas parasti ir dzīvnieki un palīgi šai procesā. 

Parasti radītājs sūta dzīvniekus misijās, kur tiem ir jānirst pirmatnējā ūdens dziļumos, lai 

uznestu augšā pirmatnējo matēriju, no kuras tiks radīts visums. Nereti pirmajiem dzīvniekiem 
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neveicas izpildīt misiju. Kad visbeidzot kāds dzīvnieks ir veiksmīgi uznesis zemi augšup no 

primitīvajiem ūdeņiem, tad no tā radītājs rada pasauli. No šiem uznestajiem dubļiem izaug 

kosmoss. Piemērs šāda tipa mītam var būt Birhora (Birhor ang. v.) cilts Indijā mīts, kur 

radītājs sēdēja uz lotosa zieda un no turienes sūtīja dzīvniekus meklēt dubļus, lai no tiem 

radītu pasauli. Nevienam dzīvniekam neizdevās izpildīt šo misiju līdz necilajai dēlei izdevās 

norīt mazliet dubļu un iespļaut tos radītāja plaukstā. Vēlāk radītājs no šī materiāla radīja 

pasauli un cilvēkus.126; 127 

Centrālās Āzijas kultūrās un to radniecīgajās kultūrās Eiropā klāt iepriekš aprakstītajam 

radīšanas no niršanas pēc zemes mītu modelim klāt nāk vēl velns vai otrs radītājs. Piemēram, 

Sibīrijas burjatu tautai (Buriat ang. v.) ir mīts, kur, līdzīgi kā iepriekšējā modelī, radītājs 

Dievs pavēlēja nirt pēc dubļiem, no kuriem viņš radīja pasauli. Atšķirība šajā modelī ir tāda, 

ka klāt nāk arī ļaunais spēks jeb velns Šikturs (Shiktur ang. v.), kas samaitāja pasauli un 

padarīja to par ļaunu. Kamēr radītājs devās uz debesīm, lai iegūtu dvēseles priekš sevis 

radītajiem cilvēkiem, velns apmānīja sargsuņus, kas tos sargāja, un uzspļāva tiem, iedvešot 

tajā ļaunumu. Tāpēc cilvēkā līdz pat šodienai pastāv līdzās labais un ļaunais.128 

Ziemeļamerikā parasto radīšanas no niršanas pēc zemes tipa pasaules izcelšanās mītu 

modeli papildina nevis velns, bet gan varonis, kas palīdz radīšanas procesā. Tiesa gan, starp 

abiem tēliem – varoni un velnu – pastāv līdzības. Varonis šajos mītos, tāpat kā velns, ir 

nerātns, izspēlē jokus un veic reizēm amorālas darbības. Reizēm šāda tipa mītos radītāji ir 

labais un ļaunais brālis, kuri pasaules radīšanas sākumā cīnās par varu. Ziemeļamerikas 

pamatiedzīvotāju algonkinu valodā runājošās tautas radīšanu no niršanas pēc zemes modeli 

parasti izmato kā otrreizējās radīšanas stāstu, kad samaitātā pasaule ir tikusi iznīcināta ar 

plūdiem. Piemēram, Kainai indiāņu tautai, kurus arī dēvē par asins indiāņu cilti, pieder mīts, 

kur viņu kultūras varonis Napioa vadīja jauno pasaules veidošanu un sūtīja vairākus 

dzīvniekus nirt ūdens dziļumā pēc zemes, līdz bruņurupucim izdevās izpildīt šo misiju un 

uznest dubļus no ūdens dzelmes. Tad varonis Napioa izveidoja no dubļiem bumbu, kas vēlāk 

izauga par pasauli.129 

Kad runā par pasaules rašanās no niršanas pakaļ zemei tipa mītiem, tad irokēzu valodā 

runājošo tautu kultūru pasaules izcelšanās mīti tiek uzskatīti par vieniem no 

vissarežģītākajiem, jo tajos vistipiskākajam šāda tipa mīta modulim klāt vēl tiek pievienoti 

citi motīvi – jaunavas nokrišana no debesīm un labā un ļaunā dvīņu motīvs, kuri cīnās par 

varu. Šāda tipa versijās labais un ļaunais dvīņi rada debesu sievieti un viņas meitu, kas pēc 
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pasaules rašanās no niršanas pakaļ zemei moduļa tālāk radīs pasauli. Labais dvīnis rada labās 

lietas, kas palīdzēs cilvēcei un pasaulei, sliktais rīkojas pretēji un rada ļaunumu. Abi brāļi 

sastrīdas un cīnās par varu, kuru galu galā iegūst labais brālis, bet viņš līdz galam nespēj 

iznīcināt ļauno brāli un viņa paveikto pasaulē.130 

Runājot par radīšanas no niršanas pēc zemes universālo mītu jeb „ur mītu”, tad jāsaka, 

ka to skaidrot var dažādos veidos. Analizējot to, D. A. Līmings ir nonācis pie secinājuma, ka 

niršanas pēc zemes motīvs simbolizē saprāta psiholoģisko stāvokli, kā tas no neziņas pāriet 

apziņā. Šāda tipa mītos dzīvnieki viens pēc otra tiek sūtīti nirt ūdenī, lai no dzīlēm uznestu 

kreatīvo materiālu, līdz beidzot vienam no tiem izdodas iegūt to, un no tā tiks veidota pasaule. 

Visi mītos aprakstītie dzīvnieki ir parasti, un nevienam no viņiem nepiemīt kādas speciālas 

spējas.131 To apliecina arī Čārlzs Longs, rakstot: „Tie, kuri mēģina radīt jaunu pasauli, ir 

zemākas būtnes. [Viņiem] trūkst augstākas dievības grandiozitātes un spēka.” Par to liecina 

fakts, ka nirēji tik tikko spēj uznest augšā nepieciešamo zemes daudzumu. Tas ir tik niecīgs, 

ka atrodas aiz nirēja naga vai mutē.132 D. A. Līmings uzskata, ka šīs būtnes simbolizē cilvēkus 

un viņu ceļu pretī apziņai, bet dzīvnieki, kuriem neizdodas izpildīt misiju, ir upuri, kas nesti, 

lai izveidotu pasauli, sasniegtu apziņu un spētu radīt.133 Turpretī Čārlzs Longs niršanu pēc 

zemes salīdzina ar citos mītos aprakstīto nonākšanu pazemē vai atgriešanos mātes dzemdē. Šo 

procesu mērķis, pēc viņa domām, ir gūt stabilitāti un atjaunošanos. Ūdens šķīsta no visa vecā 

un ļaunā, lai var radīt jaunu pasauli.134 

Šāda tipa mītos vēl bez iepriekš aprakstītās niršanas pēc zemes kā atgriešanās mātes 

dzemdē var saskatīt arī citu metaforu dzimšanai, dzemdībām.135;136 Kad dzīvnieki nogādā 

dubļus pie radītāja, tad tie tiek aktivizēti un sāk augt. Augšanas procesu D. A. Līmings 

salīdzina ar embrija augšanu mātes vēderā. Līdz ar pasaules izveidošanu mātes spēks jeb 

radīšanas spēks pamostas un sasniedz apziņu, un tas rada vēl dzīvniekus, augus un cilvēkus.137 

Čārlzs Longs ir analizējis ūdens simbolu nozīmi pasaules radīšanas no niršanas pēc 

zemes mītos. Viņš uzskata, ka tajos šie ūdeņi ir bez īstas formas, nav stabili un ir pasaules 

šūpulis. Mītos aprakstītais ūdens ir pasīvs, bet reizē ir arī simbols vēl neradītajam - tam piemīt 

potenciāls. Viņš uzskata, ka ūdens ir realitāte, no kuras viss dzīvais parādās. Pēc mītos rakstītā 

nevar skaidri noteikt, kādas attiecības ir starp pirmatnējiem ūdeņiem un pēcāk radītā – 

pasaules un cilvēkiem. Zināms ir vienīgi tas, ka dzīvība piemīt ūdenim dzelmē vai tur esošajai 
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zemei. Č. Longs norāda, ka, ja pasaules reprezentē stabilu kosmosa realitāti, tad šīs realitātes 

avots ir ūdens. Primitīvajos ūdeņos nav sastopamas dēmoniskas būtnes un monstri. Tikai 

retums mītu satur motīvu par dzīvniekiem, kuri dzīvo ūdenī un virs tā, piemēram, hūrona138 

(huron ang. v.) tautas mīti. Pasaules radīšanas no niršanas pēc zemes mītu tipā ūdenim arī 

piemīt destruktīva un šķīstoša funkcija. Šāda tipa mītos, kuri ietver plūdu motīvu, ūdens 

iznīcina veco samaitāto pasauli un dod iespēju veidoties jaunai.139 

Pasaules radīšanas no niršanas pakaļ zemei mītu tipos ir sastopama arī cīņa starp labo 

un ļauno. Tā simbolizē cilvēku pieredzēto pasaules duālismu reliģiskā nozīmē. Dualitāti šāda 

tipa mītos simbolizē labā un ļaunā dvīņa vai arī radītāja un velna motīvs. Abi ir mātes zemes 

radīti un kaut kādā mērā radniecīgi. Šāda veida konflikts pastāv visu cilvēku pasaulē, tādēļ tas 

tiek arī attēlos mītos. Čārlzs Longs uzskata, ka šis konflikts varētu būt cēlies senatnē savā 

starpā saduroties atšķirīgām kultūrām - kad pretstatā mednieku un zvejnieku kultūrai radās 

vācēju kultūra, kas sāka iekopt zemi.140;141 

 

2.2.5. Pasaules radīšana no Pasaules Vecākiem tips 
 

Visuma izcelšanās no pasaules vecākiem (World Parent Creation ang. v.) mītu tipam ir 

raksturīga statiskā primitīvā stāvokļa izjaukšana. Šāda tipa mītus var iedalīt divās daļās 

atkarībā no stāstā atainotā motīva. Pirmajā variantā, sākotnēji pastāv mūžīga vecāku savienība, 

kurai ir jāizjūk, lai norisinātos radīšanas process un parādītos gaisma. Otrs motīvs, kas reizēm 

var arī būt pirmās daļas turpinājums, paredz paša pasaules vecāka ķermeņa sadali, gabalos 

saraustīšanu. Tā ķermeņa daļas kļūst par pasauli. Šādi dievība tiek ziedota radīšanas 

procesam.142;143 

Pirmajā variantā, kad radīšanas process sākas, izjaucot mūžīgo vecāku savienību, 

seksualitātei un ģenealoģijai ir svarīga loma. Šādā motīvā pasaules vecāki parasti tiek 

simbolizēti kā tēvs Debess un māte Zeme. Abu savienība pasīva, un pasaules vecākiem nav 

vēlmes, ko mainīt šai situācijā. Tā rezultātā pasaule ir tumša un maza. Piemēram, ķeltu 

kultūras mītos ir sastopams šāds motīvs, kas stāsta, ka Debesis un Zeme bija tik cieši tuvu 

viens pie otra, ka starp tiem palika ļoti maz vietas, lai ko radītu. Lai norisinātos radīšanas 

process, pasaules vecāku pasivitāte ir jāpārtrauc, tāpēc mītos bieži ir aprakstīta varmācīga 

radītāju savienības izjaukšana. Piemēram, tai pašā ķeltu kultūras mītā par pasaules izcelšanos 
                                                             
138 Hūrona (Huron ang.v.) tauta dzīvo indiāņu izcelsmes un dzīvo uz ASV un Kanādas robežas. 
139 Long, Charles H. 188. un 189. lpp. 
140 Leeming, David A. Creation Myths of the World. 28. lpp. 
141 Long, Charles H. 189. un 192. lpp 
142 Long, Charles H. 69. lpp. 
143 Leeming, David A. Creation Myths of the World. 16. lpp. 
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viens no Debess uz Zemes savienībā dzimušajiem bērniem izjauca pāri, kastrējot tēvu. D. A. 

Līmings, runājot par šo pasaules izcelšanās variantu, norāda, ka pasaules vecāku izjaukšana 

vienmēr rezultējas ar radīšanas procesu sākšanu un kārtības ieviešanu pasaulē, kas ir kā 

pretstats iepriekš pastāvošajam pasīvajam stāvoklim un haosam, un ar gaismu un plašumu, 

kas nomaina tumsu un ierobežoto platību. Bieži ar sauli saista radītāju, kas nāk pēc pasaules 

vecāku izšķiršanas, piemēram, kā tas ir ēģiptiešu kultūras mītos par dievu Ra, kas kļūst par 

dominējošo radošo spēku un ar savu aci – sauli – pārauga savu radīto pasauli.144;145 

No Pasaules Vecāku savienības māte mitoloģijā ir barotāja un audzinātāja, bet tai pašā 

laikā arī iznīcinātāja. Viņa ir zeme, kas dod un uztur dzīvību, bet tai pašā laikā viņā nāvē 

paņem atpakaļ to, ko ir devusi. Tēvs ir sargātājs, bet var būt arī greizsirdīgs iznīcinātājs un 

bīstams sāncensis. Pirmatnējo vecāku pāra kopā būšanas simboliskā nozīme ir perfekta, ideāla 

savienība. Cilvēki savā dzīvē tiecas pēc šādas savienības. Šāds stāvoklis var būt arī 

vienveidīgs, kad vairs nepastāv radīšanai nepieciešamās atšķirības. Šādā mīta tipā pirmatnējie 

vecāki ir pārņemti ar savu savienību un kopā būšanu. Viņu bērniem, pēc Zigmunda Freida146 

(Sigismund Schlomo Freud) psiholoģijas skaidrojuma, Pasaules Vecāku kopā būšana seksuālā 

savienībā ir šķitusi satraucoša. Bērna reakcija, to redzot, ir izjaukt šo savienību pilnībā. Lai 

gan jāsaka, ka šī savienība nav produktīva, lai gan pasaules vecākiem parasti ir pēcnācēji, jo 

viņu kopā būšana neatstāj vietu gaismai un bērniem. Atvasēm nav vietas pasaules vecāku 

savienībā, kur māte un tēvs neatbild un nerūpējas par tiem, jo kā jau tika iepriekš minēts 

viņiem interesē tikai viņu savienība. Vienīgais problēmas atrisinājums ir izšķirt vecākus, lai 

tie sāktu pievērt uzmanību saviem pēcnācējiem, lai tādējādi piešķirtu bērnu dzīvēm nozīmi. 

Cita psiholoģiskās perspektīvas teorija to skaidro kā psihes attīstību, kur vecais veids ir 

jāatklāj, jākonfrontē un jāiznīcina. Patiesībā jebkādam jaunradošam aktam ir nepieciešamība 

ziedot visu veco. No vēsturiskā viedokļa tā būtu kultūras vērtību maiņa.147;148 

Otrais variants, kas reizēm ir kā turpinājums iepriekš aprakstītajam pirmā šī mītu tipa 

notikumu risināšanas variantam, ietver sevī pasaules vecāku ziedojumu motīvu. Parasti tas 

notiek pasaules vecāku ķermeņus sadalot vai saraustot gabalos, kur viņu ķermeņa daļas kļūst 

par radīšanas materiāliem – tās kļūst par pasauli un tās elementiem. Analizējot šo motīvu D. A. 

Līmings saka: „Šis motīvs akcentē garīgā avota animistisko iezīmi [sense ang.v.], un tāpēc 

visa, kas ir mums apkārt svētumu.”149Ar to viņš grib pateikt, ka šāds motīvs liecina par to, ka, 

                                                             
144 Long, Charles H. 65. – 75. lpp. 
145 Leeming, David A. Creation Myths of the World. 16. – 20. lpp. 
146 Zigmunds Freids (Sigismund Schlomo Freud ) (1856. g. - 1939. g.), pilnajā vārdā Zigismunds Šlomo Freids, 
bija ebreju izcelsmes austriešu neirologs un psihiatrs, psihoanalīzes pamatlicējs. 
147 Long, Charles H. 65. – 72.  lpp. 
148 Leeming, David A. Creation Myths of the World. 19. – 20. lpp. 
149 Leeming, David A. Creation Myths of the World. 18. lpp. 
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pasaules vecākiem, kuri ir dievišķas būtnes, kļūstot par pašu pasauli, arī tā iemanto savu 

radītāju garīgu nozīmi. Indijas kultūras mīts par Purušu (Purusha ang.v.) ir labs piemērs šim 

motīvam. Vēdiskie dievi ziedoja pirmatnējo cilvēku Purušu. Viņa ķermeņa daļas kļuva par 

dzīvniekiem, augiem, rituāliem, kastu sistēmu un vēdu svētajiem rakstiem.150 

Pēc Pasaules Vecāku izšķiršanas vai ziedošanas, pēcnācējiem ir iespēja pašiem radīt 

jaunajā tukšumā starp abiem vecākiem. Tēvs kļūst par debesīm, Bet māte par zemi. Visums 

un mūsu pasaule tiks radīta no viņiem. Savienības šķelšanās rezultātā parādās gaisma, kas 

ieņem saules dieva formu un aizstāj auglīgo māti zemi, pārņemot tās funkcijas. Gaisma un 

saule simbolizē kārtību pasaulē un zināšanas. Pēc Pasaules Vecāku savienības izjaukšanas 

visumā dominē solārās dievības. Tās garantē kosmisko kārtību, lai gan joprojām zeme pilda 

dzimšanas funkciju, tikai mazliet savādākā formā.151;152 

Ja salīdzina šo mītu tipu ar citiem pasaules radīšanu no haosa mīta tipu, var secināt, ka 

abiem piemīt pasivitāte un potenciāls radīšanai, kas gaida kādu notikumu – katalistu – lai 

aktivizētos un sāktu radīšanas procesu. Abu tipu atšķirība ir tajā faktā, ka pasaules vecākus 

var atpazīt kā antropomorfiskas būtnes, bet haosa un kosmiskā olas izskats un forma nav 

definēts.153 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
150 Leeming, David A. Creation Myths of the World. 18. lpp. 
151 Long, Charles H. 67. - 69., 73. -74., un 76. -79. lpp. 
152 Leeming, David A. Creation Myths of the World. 20. un– 21. lpp. 
153 Leeming, David A. Creation Myths of the World. 19. lpp. 
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3. Ķīniešu mitoloģijas raksturīgās īpatnības 
 

Šajā nodaļā tiks sīkāk apskatīta mitoloģija, kas sastopama Ķīnas Tautas Republikā, tiks 

iepazīstināts ķīniešu izcelsmes pētnieku viedoklis attiecībā uz vārda „mīts” definīcijas 

noteikšanu, kā arī aplūkotas dažādas ķīniešu mitoloģijas īpatnības un pētniecības problēmas. 

Runājot par „ķīniešu mitoloģiju”, ir jāsaprot, ka tā ir zinātne, kas pētī mītus, kas 

vēsturiski rakstīti tagadējās Ķīnas Tautas Republikas robežās.154 Tajā ir jāietver gan ķīniešu 

haņu etnosa, kas ir Ķīnas pamatiedzīvotāji, piederīgo, gan arī citu mazākumtautību mīti. 

Nepastāv vienota „ķīniešu mitoloģija”, jo katrai no Ķīnā dzīvojošajām tautām pastāv savi mīti 

par tautas rašanos, tās dieviem u.c. Visus Ķīnā sastopamos mītus nevar attiecināt uz visu tautu 

kopumā. Šajā darbā netiks aplūkoti mazākumtautību (tibetiešu, mongoļu, mandžūru u.c.) mīti.  

 

3.1.  Termina „mīts” definīcija ķīniešu mitoloģijā 
 

Tāpat kā citur pasaulē, arī Ķīnā ir daudz spriests par mīta definīciju. Ķīniešu mitoloģijas 

pētnieku vidū valda nevienprātība un uzskati atšķiras attiecībā par šo jautājumu.  

Ķīniešu mitoloģijas pētnieki galvenokārt strīdas par to, vai mīti ir vai nav svētie raksti – 

saistīti ar rituāliem, un cik plaši jāizvērš šī vārda definīcija. 

Ķīniešu valodā pastāv termins šeņhua (神话), kas nozīmē „mīts, leģenda, nostāsts, 

pasaka”, kur šeņ (神) nozīmē dievība, svētais, gars, debesu iemītnieks utt., bet hua (话) – runa, 

valoda, izteiciens, izteikums, vārdi, saruna, stāsts, vēstījums, mutvārdu stāstījums utt. Šis 

termins ir ļoti līdzīgs vienai no Rietumu kultūras definīcijām par mītu, kur tas skaidrots, kā 

„svētais stāsts”. Vēl jo interesantāk ir tas, ka vārda šeņhua otrā daļa hua ir ļoti līdzīga 

sengrieķu vārdam „mythos”, kas nozīmē „vārds, stāsts”. Vārdu „mīts” ķīniešu valodā vēl var 

atveidot ar misi (迷思), kas ir aizguvums no angļu valodas vārda „ myth”. 155;156; 157 

Viens no mitoloģijas pionieriem mūsdienu Ķīnā Ļu Vei (Lu Wei; 吕微)158 uzskata, ka 

mīti ir svētie vēstījumi stāstījuma formā, un tajos ar simbolu palīdzību mēģina atainot visumu 

un lietu kārtību.159 

                                                             
154Yang, Lihui; An, Deming; Anderson Turner, Jessica. 4. lpp. 
155Birrell, Anne. Chinese Mythology: An Introduction. 2. lpp. 
156The MDBG Free Online English to Chinese Dictionary.  
http://www.mdbg.net/chindict/chindict.php?page=worddict&wdrst=0&wdqb=%E7%A5%9E%E8%AF%9D 
[skat. 21.05.15.] 
157 The MDBG Free Online English to Chinese Dictionary. 
http://www.mdbg.net/chindict/chindict.php?page=worddict&wdrst=0&wdqb=%E8%BF%B7%E6%80%9D 
[skat. 21.05.15.] 
158 Ļu Vei (Lu Wei; 吕微) (1952.g.) ir ķīniešu izcelsmes zinātnieks, mitoloģijas pētnieks un ķīniešu mitoloģijas 
pētniecības aizsācējs mūsdienu Ķīnā. 



29 
 

Citi zinātnieki nepiekrīt šim viedoklim, sakot, ka ne visi mīti ir svēti. Ķīniešu 

mitoloģijas pētnieki uzskata, ka mīti varētu būt arī stāstīti izklaidei un ka tiem nav nekādas 

saistības ar svētiem rituāliem. No senajiem ķīniešu mītu rakstiem nevar secināt, vai stāstītājs 

pats tic mītiem, kurus stāsta.160 Nevar pierādīt, vai cilvēki mītus Senajā Ķīnā ir uztvēruši kā 

svētos stāstus vai tie vienkārši stāstīti izklaidei. No vienas puses Senās Ķīnas tradīcija, kura 

mītus pārveidoja par vēstures avotiem, liek domāt, ka daļa iedzīvotāju zināmā mērā ticēja 

mītiem un to patiesumam. No otras puses pastāv vēl viena raksturīga ķīniešu mitoloģijas 

pazīme, kas ir mītu pārveidošana par literāriem avotiem. Tas, savukārt, vedina domāt, ka mīti 

ķīniešu sabiedrībā tika uztverti arī kā izklaides līdzeklis. 

Ķīniešu mitoloģijas pētnieks Juaņ Ke (Yuan Ke; 袁珂)161 (1916.g. – 2001.g.) atšķirībā 

no citiem ķīniešu mitoloģijas zinātniekiem uztver mīta definīciju plašākā nozīmē. Viņš par 

mītiem klasificē arī tādus romānus kā „Ceļojums uz rietumiem” (西游记 ) 162 , leģendas, 

piemēram, kā „Baltā čūska” (白蛇传)163 , dažādas fabulas utt. Pārējie ķīniešu mitoloģijas 

zinātnieki, pētot mītus, pārsvarā koncentrējas uz šaurāku mīta definīciju.164 Juaņ Ke viedokli, 

kas pie mitoloģijas klasificē romānus utt., var saprast, jo tādi darbi kā „Ceļojums uz 

rietumiem” ir ļoti daudz iespaidojušies no mītiem un leģendām, tādēļ var uzskatīt, ka tie nes 

sevī ķīniešu sabiedrībā populārās mitoloģiskās idejas. 

 

3.2.  Mītu formas īpatnības un pirmie darbi ķīniešu mitoloģijā 
 

Runājot par mītu formu kādā tradicionāli tie tiek stāstīti un pierakstīti, zinātnieki parasti 

tos sasaista ar „prozas stāstījumu”, nosaucot tos par vienu no „ķīniešu kultūras prozas 

stāstījuma galvenajiem žanriem”. Jāatdzīst, ka ne visi ķīniešu mitoloģijā sastopamie mīti ir 

rakstīti var stāstīti prozas formā. Tie var būt arī dzejas vai dziesmu formā. Viens mīts vai arī 

vairāki apvienoti var tikt izdziedāti stāstošās tautas dziesmās. Tās parasti tiek dziedātas 

                                                                                                                                                                                              
159Yang, Lihui; An, Deming; Anderson Turner, Jessica. 2. lpp. 
160Yang, Lihui; An, Deming; Anderson Turner, Jessica. 2. lpp 
161 Juaņ Ke (Yuan Ke; 袁珂) (1916.g. – 2001.g.) – zinātnieks, ķīniešu mitoloģijas pētnieks. 
162 „Ceļojums uz rietumiem” (西游记) – ķīniešu romāns publicēts 16. gs., Min (Ming; 明) (1368.g. – 1644.g.) 
dinastijas sākumā. Autors domājams Vu Čeneņ (Wu Cheng'en; 吴承恩)(1500. – 1582.g.). Šis darbs ir uzskatāms 
par vienu no četriem klasiskajiem romāniem ķīniešu literatūrā. Novele stāsta par leģendāro Tan (Tang; 唐) (618. 
– 907.g.) dinastijas budistu mūka Sjuaņdžan (Xuanzang; 玄奘) ceļojumu uz rietumu reģioniem – Indiju, lai 
iegūtu budisma svētos tekstus (sūtras). 
163 „Baltā čūska” (白蛇传), arī zināma kā „baltās čūskas kundze”, ir ķīniešu leģenda. Pirms pierakstīšanas 
pastāvējusi mutvārdu veidā. Iedvesmojoties no tās radītas ir operas, filmas un televīzijas sērijas. Šis stāsts tagad 
tiek uzskatīts kā viens no četriem ķīniešu tautas pasakām. 
164Yang, Lihui; An, Deming; Anderson Turner, Jessica. 1.lpp. 
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dažādos rituālos, piemēram, kāzās, bērēs, tempļu ceremonijās utt.165 Mītus stāstītus prozā vai 

dzejā, ir grūti izšķirt. Tas tāpēc, ka abas mītu stāstījumu formas mēdz savīties arī kopā.166 

Runājot par Senās Ķīnas mītu rakstiem, zinātnieki ir secinājuši, ka tie nepastāv kā viens 

vienots veselums, bet gan amorfā, dalītā un izkaisītā veidā. Tie pārrakstīti kā literatūra un 

filozofija, pārveidoti kā vēstures pieraksti, sastopami politisko teoriju doktrīnās un 

intelektuālas esejās.167;168 Tas tāpēc, ka Senajā Ķīnā nekad nav bijuši cilvēki, kas specializētos 

mītu vākšanā, kā arī nepastāvēja svētie raksti, kuri apkopotu mītus. Daudzi no šiem 

pierakstiem pārsvarā deva informāciju par vēsturi, etnogrāfiju, ģeogrāfiju u.c. un ietvēra tikai 

dažus mītus.169 Tāpēc mūsdienās ļoti nedaudzie agrīnie klasiskie darbi, kuri satur mītus, ir 

ķīniešu mitoloģijā nozīmīgi.  

Vissenākie ķīniešu mītu pieraksti ir datēti aptuveni pirms 3000 gadiem, lai gan dažādi 

raksti uz gliemežvākiem, kauliem un bronzas, kas arī varētu būt saistīti ar mītiem, ir vēl 

senāki. Piemēram, ir kāds trauks170 , darināts no bronzas, kas datēts ap devīto vai astoto 

gadsimtu p.m.ē., t.i., Rietumu Džou (西周) dinastijas laikā (1046.g.p.m.ē. - 771.g.p.m.ē.). 

Trauka iekšpusē uz tā pamatnes ir atrodamas 98 ķīnzīmes, kas cildina mītisko varoni Da Ju 

(大禹).171 Tas pierāda to, ka jau aptuveni 3000 gadus senā pagātnē mītu pierakstīšana ar 

ķīnzīmēm bija diezgan attīstīta. 172  Senās Ķīnas rakstu pamatdoma pārsvarā bija grūti 

interpretējama, jo ķīnzīmes nebija pietiekošā līmenī progresējušas, lai pierakstītu jau toreiz 

visai sarežģītos mītiskos priekšstatus.  

Par pašu senāko tekstu, kas veidots mitoloģiskā tradīcijā, tiek uzskatīta Konfūcija173 

(Kongzi; 孔子) (551.g.p.m.ē. – 479.g.p.m.ē.) veidotā „Dziesmu grāmata” jeb „Šidzjin” (诗经), 

kas datēta ap 11.gs. līdz 7.gs.p.m.ē., jo tā satur dzeju, kas apraksta vairākas lielas mītiskas 

tēmas, piemēram, tajā tiek apskatīts plūdu mīts. Citi svarīgi darbi agrīnā ķīniešu mitoloģijā ir: 

„Modzi” (墨子), „Mendzi” (孟子), „Šidzi” (尸子), „Guaņdzi” (管子), „Džuandzi” (庄子), 

„Dzuodžuaņ” (左传), „Sjuņdzi” (荀子), „Pavasara – rudens anāles” jeb „Ļušhičūņcjiu” (呂氏春

                                                             
165Yang, Lihui; An, Deming; Anderson Turner, Jessica. 3. lpp. 
166Yang, Lihui; An, Deming; Anderson Turner, Jessica. 3. lpp. 
167 Mair, Victor H. 63. lpp. 
168Yang, Lihui; An, Deming; Anderson Turner, Jessica. 12. lpp. 
169Yang, Lihui; An, Deming; Anderson Turner, Jessica. 6. lpp. 
170 Šo trauku sauc suigunsju 隋恭盨, kur Suigun 隋恭 nozīmē Sui (隋) valsts, kas ir tagadējā Šaņdun (山东省) 
province, hercogs, bet Sju 盨 ir sens trauks, kas taisīts no bronzas un kam ir vāciņš un divas osiņas. 
171Ju 禹 – mītisks valdnieks  ķīniešu mitoloģijā, kam debesis (天) pavēlēja rakt kanālus, lai savaldītu plūdus. 
Viņš devās uz visiem kalniem, mežos cērtot kokus un padziļinot jūras un upes, lai viss uz zemes esošais ūdens 
ietecētu jūrā. Šo darbu veikt viņam palīdzēja arī citas mītiskas būtnes. Mīts pazīstams kā „Varenais Yu kontrolē 
ūdeni ” (大禹治水). 
172Yang, Lihui; An, Deming; Anderson Turner, Jessica. 5. lpp. 
173 173 Konfūcijs (ķīniešu valodā viņam piedēvē trīs vārdus 孔丘, 孔夫子, 孔子) (551.g.p.m.ē. – 479.g.p.m.ē.) – 
izcils ķīniešu domātājs, filozofs, skolotājs un politiķis. Konfūcisma filozofijas dibinātājs. Viņa idejas un mācības 
kļuva par sociālās ētikas sistēmas pamatu, kam bija liela ietekme uz Ķīnas sabiedrības attīstību. 
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秋), „Haņfeidzi” (韩非子), „Šanšu” (尚书), un, protams, šajā arī darbā apskatītie klasiskie 

darbi „Čuci”, „Huainaņdzi”, „Šaņhaidzjin”.174 

 

3.3.  Zinātnieku vērtējums par ķīniešu mitoloģiju 
 

Šo apgalvojumu dēļ, kas izklāstīti iepriekšējā apakšnodaļā „Mītu formas īpatnības un 

pirmie darbi ķīniešu mitoloģijā”, ķīniešu mitoloģijas pētnieku vidū izceļas strīdi. Vieni 

uzskata, ka apjomīgu krājumu trūkums ir pietiekams pamatojums, lai apgalvotu, ka ķīniešu 

mitoloģija ir neattīstīta un nabadzīga. Otri to izskaidro ar ķīniešu tradicionālo dzīves veidu, 

kur viņi vairāk pievēršas reālajai dzīvei, nevis mistiskajai pasaulei.175 

Anne Birrella (Anne Birrell)176 uzskata, ka problēma slēpjas tajā, ka ķīniešu ticības 

sistēmas – Konfūcisms, Daoisms un Budisms, ir sarežģītas, un tādēļ arī ķīniešu mitoloģija ir 

komplicēta. Tā vēl joprojām nav līdz galam atšifrēta un interpretēta.177 

Ķīniešu mitoloģijas pētnieks Juaņ Ke uzskata, ka viedoklis par ķīniešu mitoloģijas 

nabadzību un neattīstību ir maldīgs. Viņš to pamato ar trim argumentiem: 

1. Ķīnas vēsturē nebija talantīgu dzejnieku, kā, piemēram, tas bija Grieķijā – Homērs 

(ap 8. gs. p. m. ē.)178, kas būtu ieinteresēti mutvārdu tradīcijā stāstītos mītus pierakstīt 

un pārstāstīt tos daiļrunīgi.  

2. Senās Ķīnas laikā ķīnzīmju raksts bija grūti lasāms un sastāvēja, galvenokārt, no 

ideogrāfiskām zīmēm. Tās vēl nebija pietiekami attīstītas, lai spētu pietiekami 

atspoguļot ķīniešu mītu problemātiku. 

3. Senajā Ķīnā izglītotie cilvēkiem, it īpaši konfuciānisti, vērsās pret iesaistīšanos garu 

un mītiskajā pasaulē.179 

Pie tam jāatzīmē tas, ka tradicionālajā ķīniešu literatūrā dominēja literārais standarts, 

kur mutvārdu daiļrade un tautas literatūra tika vērtēta ļoti zemu - tā nebija pierakstīšanas 

cienīga.  

Atšķirībā no citiem zinātniekiem, kas uzskata, ka šie argumenti norāda uz ķīniešu mītu 

trūkumiem, Juaņ Ke uzskata, ka tajā visā var saskatīt arī pozitīvas iezīmes. Piemēram, ķīniešu 

mītus cilvēki nepierakstīja, kā to Senajā Grieķijā darīja dzejnieks Homērs. Tādēļ var uzskatīt, 

                                                             
174 Mair, Victor H. 61. lpp. 
175Yang, Lihui; An, Deming; Anderson Turner, Jessica. 12. lpp. 
176 Anne Birrella (Anne Birrell) – sinoloģe, zinātniece, ķīniešu mitoloģijas pētniece, pasniedzēja Kembridžas 
Universitātē un Ņujorkas pilsētas Universitātē, vairāku grāmatu autore. 
177 Mair, Victor H. 59. lpp. 
178 Homērs (ap 8.gs.p.m.ē.) – senās Grieķijas ievērojams dzejnieks, iespējams, bijis arī akls. Viņu tradicionāli 
uzskata par „Odisejas” un „Iliādas” eposu  autoru. 
179Yang, Lihui; An, Deming; Anderson Turner, Jessica. 12. lpp. 
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ka tie ir saglabājušies pirmatnējā formā, kas dod pierādījumus par primitīvo un arhaisko 

mutvārdu tradīciju izmantošanu pasaules mītos. 180  Zinātniece A. Birrella piekrīt tam, ka 

ķīniešu mitoloģijas mīti ir saglabājušies to oriģinālajā rakstītajā formā, un to argumentē ar 

faktu, ka mīti tika ietverti klasiskajos tekstos šo darbu veidošanās laikā, kas ir 4. - 

3.gs.p.m.ē.181 Tā ir būtiska īpatnība, kas atšķir tos no citu valstu pasaules mītiem. Fakts, ka 

ķīniešu mīti ir saglabājušies pirmatnējā formā, liecina, ka tie ir īpaši nozīmīgi pasaules 

mitoloģijas zinātnes studijās. Tie ir, iespējams, vistuvāk oriģinālam saglabājušies mīti. Pētot 

tos, var daudz uzzināt par mītiem, kādi tie pastāvējuši pirmatnējā veidolā. 

 

3.4. Ķīniešu mitoloģijas pārveidojumi 
 

Zinātnieki atdzīst, ka senākie ķīniešu mīti ir pārveidoti kā vēsturiski avoti. Ķīniešu 

mitoloģijas pētnieki Džun Dzjinveņ (Zhong Jingwen; 钟敬文)182 un Jan Lihui (YangLihui; 杨

利慧)183, pētot Senās Ķīnas studijas par mītiem vēsturi, konstatēja, ka aptuveni 2000 gadus 

līdz pat Cjin (清) (1616.g. – 1911.g.) dinastijas beigām 1911. gadā, ķīniešu mīti ir tikuši 

pārveidoti par vēsturiskiem avotiem, un tie ir racionāli izskaidroti. Seno ķīniešu mītu teksta 

daļas, kurās rakstīts kaut kas brīnumains un pārsteidzošs, tika loģiski izskaidrotas vai arī 

izņemtas ārā no teksta.184 Teksta racionalizēšana izskaidro, kāpēc ķīnieši uzskata, ka Ķīnas 

civilizācijai ir aptuveni 5000 gadu sena vēsture, jo ķīniešu mīti par Saņhuanvudi jeb leģendāro 

valdnieku un imperatoru laikmetu (三皇五帝) (aptuveni no 30.gs. sākuma p.m.ē. – 21.gs. 

sākumam p.m.ē.), mītiskajām Sja ( 夏 ) (2070.g.p.m.ē. – 1600.g.p.m.ē.) un Šan ( 商 ) 

(1600.g.p.m.ē. – 1046.g.p.m.ē.) dinastijām un imperatoriem ir kļuvuši par vēsturiskiem 

avotiem, ko atzīst par reāli kādreiz eksistējušām, patiesiem notikumiem Ķīnas vēsturē. 

Savukārt, no ķīniešu mītu teksta kādas daļas izņemšana nozīmē, ka, iespējams, šādā veidā ir 

pazaudēta svarīga informācija, kas varētu labāk atainot seno ķīniešu pasaules uzskatus. 

Veidu, kā mīti tiek pārvērsti par vēsturiskiem avotiem, labi apraksta mūsdienās populāra 

anekdote par Konfūciju, no tās var saprast, kā pārdabiskas lietas izskaidrot loģiski: 

                                                             
180Yang, Lihui; An, Deming; Anderson Turner, Jessica. 12. lpp. 
181 Mair, Victor H. 63. lpp. 
182 Džun Dzjinveņ (Zhong Jingwen; 钟敬文) (1903.g. – 2002.g.) ir ķīniešu izcelsmes folklorists. Visu savu dzīvi 
veltījis ķīnas folklorai un mitoloģijai. Viņš devis lielu devumu ķīniešu mitoloģijas attīstībā. Vairāku grāmatu un 
eseju autors. 
183 Jan Lihui (YangLihui; 杨利慧) (1968.g.) ir ķīniešu folkloras un mitoloģijas pētniece. Vairāku rakstu un 
grāmatu autore. 
184Yang, Lihui; An, Deming; Anderson Turner, Jessica. 12. lpp. 
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„Konfūcijam tika jautāts, vai Dzeltenajam imperatoram185 patiešām bija četras sejas186, kā 

tas populāri tiek stāstīts? Viņš atbildēja, ka patiesībā tas nozīmēja, ka Dzeltenais imperators 

sūtīja četrus ierēdņus uz četrām debess pusēm187 [burt. sejām], lai pārvaldītu [tās].”188 

Tomēr zinātnieku vidū pastāv arī kardināli atšķirīgs viedoklis, runājot par ķīniešu mītu 

pārveidošanu par vēsturiskiem avotiem. Viņi uzskata, ka tas ir pašu ķīniešu izglītoto cilvēku 

radīts pieņēmums. Tikai 20.gs. sākumā sāka attīstīties modernā ķīniešu mitoloģijas zinātne. 

Zinātnieki, ietekmējoties no Rietumu kultūras, meklēja mitoloģijas pētāmo objektu 

vēsturiskos dokumentos. Tādēļ ķīniešu mitoloģijas pētnieku vidū pastāv viedoklis, ka nevis 

mīti tika  pārvērsti par vēstures avotiem, bet gan otrādi – tā ir vēstures avotu padarīšana par 

mītiem.189 Tomēr zinātnieku vidū dominē viedoklis, ka vēsture ir mitoloģizēta. 

Ķīniešu mitoloģijai piemīt ne tikai īpatnība, kurā mīti ir tikuši pārvērsti par vēstures 

avotiem vai, pretēji tam, vēstures avoti ir padarīti par mītiem, bet tajā var arī novērot mītu 

pārveidošanu par literatūru un filozofiju. Piemēram, daoisma domātājs, filozofs Džuandzi190 

(Zhuangzi; 庄子) (aptuveni 4.gs.p.m.ē.) izmantoja Senās Ķīnas mītus savos darbos, pielāgojot 

tos daoisma idejām.191 Tā ir vēl viena ķīniešu mitoloģijai raksturīga īpatnība. Mitoloģisks 

pamatojums ķīniešu izglītoto cilvēku vidū ir meklēts gan vēsturei, tā arī literatūrai. Anne 

Birrella uzskata, ka mitoloģijas un klasisko tekstu konteksts var tikt dalīts divās kategorijās. 

Pirmajā – teksts satur vairāk mitoloģiska materiāla un ļoti maz filozofiskas doktrīnas, bet 

otrajā – jau pastāvošie mitoloģiskie priekšstati ir pārrakstīti un pārveidoti, lai tie atspoguļotu 

un pamatotu tekstā paustos filozofiskos uzskatus. Klasisko darbu autori savos darbos ir 

iepinuši mītu motīvus, lai atainotu savu dažādo filozofisko ideju konceptus caur metaforām, 

analogiem, simboliskas valodas un arhaiskas autoritātes.192 

 

3.5. Ķīniešu mitoloģijas mītu motīvi un varoņi 
 

 Anne Birrella uzskata, ka galvenie motīvi, kas tiek apskatīti ķīniešu mitoloģijā, ir 

līdzīgi pasaules mitoloģijas galveno tēmu dalījumam, un tos var dalīt kosmogoniskajos, 

                                                             
185 Dzeltenais imperators (黄帝) (Huandi) - ķīniešu mitoloģijā — kultūrvaronis, galvenais no pasaules pušu 
valdniekiem — Centra valdnieks, kas bijis ļoti liela auguma, ar četrām sejām un četrām acīm, lai labāk varētu 
vērot debespuses. 
186 Seja ķīniešu valodā izrunājās kā mieņ 面. 
187 Virziens ķīniešu valodā izrunājas līdzīgi kā seja – bieņ. 
188Yang, Lihui; An, Deming; Anderson Turner, Jessica. 12. lpp. 
189Yang, Lihui; An, Deming; Anderson Turner, Jessica. 13. lpp. 
190Džuandzi (庄子) (aptuveni 4.gs.p.m.ē.) – īstajā vārdā Džuandžou (庄周);, skolotājs, filozofs, kurš slavināja 
dabisku dzīvesveidu un vērsās pret konfūcisma konvencijām, akcentēja garīgas disciplīnas nepieciešamību, kas 
ved uz meditāciju, uz bezformas dao. 
191Yang, Lihui; An, Deming; Anderson Turner, Jessica. 13. lpp.  
192 Mair, Victor H. 63. lpp. 
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cilvēces radīšanas, kultūras un civilizācijas etioloģiskajos, izcelsmes (foundation myth ang. v.) 

un katastrofu mītos.193  Zinātnieces sistematizācija attēlo piecas lielākās un prominentākās 

kategorijas, lai gan ķīniešu mitoloģijas mītus pēc tēmas motīviem var iedalīt vēl citās un 

sīkākās klasifikācijas. Apskatot dziļāk katru no A. Birrellas piecām iedalītajām grupām, var 

tālāk izšķirt tajās dominējošās tradīcijas. 

Zinātniece uzskata, ka pasaules radīšanas mītu kategorijā ķīniešu mitoloģijā pamatā 

figurē četras galvenās tradīcijas. Pirmais variants ir četrstūraina zeme, kam pāri klātas ir 

debesis, ko uz augšu tur pīlāri. Otra tradīcija stāsta par visuma radīšanu no vielas, kam nav 

formas. Trešā – debesis un zemes atdalīšana rada pasauli. Ceturtais variants ir pasaules 

radīšana no dievības Paņgu (Pangu; 盘古)194 ķermeņa. Runājot par cilvēces radīšanas mītu 

kategorijā ķīniešu mitoloģijā, A.Birrella uzskata, ka arī šeit pamatā dominē četras galvenās 

tradīcijas. Viens motīvs vēsta par cilvēka radīšanu no bezformas vielas. Otrs - no mirstošās 

dievības Paņgu ķermeņa. Trešais variants stāsta par dievieti Ņuva (Nüwa; 女娲)195, kas rada 

cilvēku no zemes un dubļiem, bet ceturtais - pirmā cilvēciskā būtne – Paņgu - rodas no zemes 

un debesu atdalīšanās. Pēc A. Birrellas domām, analizējot ķīniešu mitoloģijas uzskatus par 

pasaules radītāju, var izšķirt divus konceptus. Viens no tiem koncentrējas ap radītāju, dievieti 

Ņuva, kas pārveido pasauli, no māliem rada cilvēkus un atjauno kosmosu. Otrs ir mehāniskais 

primārā radītāja koncepts Dao (道)196. Ķīniešu mitoloģijas izcelsmes mīti stāsta par kādu 

cilvēku, dinastiju, valstu vai arī pilsētu dievišķu izcelsmi, kas bieži ir pat senāka par pašas 

Ķīnas civilizācijas aizsākumu. Cilvēkiem šāda tipa mīti parasti piedēvē dievišķus 

radurakstus.197 Piemēram, Saņhuanvudi jeb leģendāro valdnieku un imperatoru laikmets (三

皇五帝) (aptuveni no 30.gs. sākuma p.m.ē. – 21.gs. sākumam p.m.ē.) ir mītisks laikmets, 

nepastāv arheoloģisku atklājumu, kas pierādītu tā reālu pastāvēšanu. Pati populārākā ķīniešu 

mitoloģijas tēmu kategorija ir katastrofu mīti. To tradicionāli tālāk var iedalīt divās grupās – 

pasaules bojāeja tai sadegot un lielo plūdu mīti. Ķīniešu mitoloģijas kultūras un civilizācijas 

etioloģiskajā mītu kategorija stāsta par augu, uguns, medicīnas, dzīvnieku un cilvēku radītu 

institūciju rašanos. Parasti tie tiek atklāti un iemācīti cilvēcei ar kāda varoņa vai dievības 

palīdzību.198 Piemēram, mīts par Candzjie (仓颉)199, kas izgudroja ķīnzīmes. 

                                                             
193 Mair, Victor H. 64. lpp. 
194 Paņgu (Pangu; 盘古) – ķīniešu mitoloģijā pirmā dzīvā būtne un, dažās versijās, arī pasaules radītājs. 
195 Ņuva (Nüwa; 女娲) – dieviete senajā ķīniešu mitoloģija, pasaules un cilvēces radītāja. 
196 Dao (道) – ķīniešu folkloras koncepts, kas no vienas puses apzīmē „ceļu”, no otras doktrīnu vai principu. 
Kosmoloģijā ar šo vārdu jāsaprot visuma fundamentālās dabas pirmatnējo esenci, kas nav liet vai vārds un ko 
nevar vārdā nosaukt. 
197 Mair, Victor H. 64. un 66. lpp. 
198 Mair, Victor H. 65. lpp. 
199 Candzjie (仓颉) – leģendāra figūra Senajā Ķīnā, kas tiek uzskatīta par Dzeltenā imperatora (Huandi; 黄帝) 
(2698. – 2597.g.p.m.ē.) galveno vēsturnieku un ķīnzīmju izgudrotāju. Vairāk mītiska nekā reāla figūra Ķīnas 



35 
 

Salīdzinot vairākus ķīniešu klasiskos darbus, A.Birrella ir atklājusi, ka nepastāv viens 

stingri noteikts dievību panteons ar ķīniešu mitoloģiju saistītajos klasiskajos tekstos, bet tam 

ir ļoti daudz dažādu versiju. Otrkārt, interesanti ir tas, ka šajās hronoloģijas sieviešu dievības 

pārstāvju ir daudz mazāk sastopami par vīriešu. A. Birrella arī raksta, ka senajos tekstos 

fiziski atribūti un simboli, kas raksturotu dievības, ir reti sastopami. Mītisku figūru izskatu var 

tikai viegli iezīmēt tai raksturīgā flora un fauna vai dievību vārdi. Pēc viņas domām, mītisko 

figūru nosaukumi nosaka to dzimumu un vietu dievišķajā hierarhijā.200 

 

3.6. Ķīniešu mitoloģijas periodizācija 
 

Tā kā ķīniešu mitoloģija ir ļoti sena, tad, pārskatāmības dēļ, to var mākslīgi sadalīt 

vairākos periodos. Ķīniešu mītu vēriens un periods ir definēts pēc mītisko tekstu repertuāra, 

kas datēta starp 6. gs. p. m. ē. un 2. gs. m. ē. un lasāms ķīniešu klasiskajos darbos. Lielākā 

daļa sinologu lieto un pieņem ķīniešu mītu Bernhardu Karlgrena (Bernhard Karlgren) 201 

periodizācijas modeli, kas klasificē mītus no to socioloģiskās orientācijas un piederības senās 

Ķīnas klaniem, bet tai pašā laikā viņi kritizē tā būtiskākos klasifikācijas principus. Bernhards 

Karlgrens, atšķirot pirms Haņ dinastijas (han; 汉) (6.gs.p.m.ē. - 2.gs.m.ē.) rakstītos tekstus, 

tos iedala „brīvajos tekstos” (ang. v. „free texts”) un „sistematizējošie teksti ” (ang. v. 

„systematizing texts”), kurus ir sarakstījuši zinātnieki, kam mērķis ir izveidot sistēmu. Tieši 

termini, kādus pielieto periodizācijas autors, liekas sinologiem nepieņemami. 202  Tādēļ 

nepastāv standarta modelis kā iedalīt ķīniešu mitoloģiju periodos, bet pastāv vairāki 

mēģinājumi. Kā piemēru var minēt Džeremija Robertsa (Jeremy Roberts)203 piedāvāto metodi, 

kas sadala ķīniešu mitoloģiju četrās daļās: 

1. Senā aizvēsture. Šī perioda senie ticējumi, mīti ir zuduši nebūtībā. Var saskatīt tikai 

to paliekas reliģiskajos uzskatos šamanismā un animismā. Vēsturiski tie pieskaitāmi 

pie laika posma pirms Šan (Shang; 商) (1600.g.p.m.ē. – 1046.g.p.m.ē.) dinastijas. 

2. Aizvēsture un agrīnā vēsture. Pie šīs kategorijas pieskaita ķīniešu mitoloģijas vēsturi 

no Šan (Shang; 商) (1600.g.p.m.ē. – 1046.g.p.m.ē.) dinastijas sākuma līdz aptuveni 

                                                                                                                                                                                              
vēsturē. Leģenda vēstī, ka viņam bija četras acis. Nav uzskatāms pa vienīgo ķīnzīmju izgudrotāju – pastāv arī citi 
mīti un versijas par un ap šo izgudrojumu. 
200 Mair, Victor H. 66. – 68. lpp. 
201 Bernhards Karlgrens (Bernhard Karlgren) (1889. – 1978.g.) bija zviedru izcelsmes sinologs un valodnieks, 
pionieris ķīniešu vēsturiskajā fonētikā, izmantojot modernās salīdzināšanas metodes. Par viņa lielāko devumu 
zinātnei tiek uzskatīts pilnīga senās ķīniešu valodas (old Chinese ang. v.) jeb vidus ķīniešu valodas (middle 
Chinese ang. v.) rekonstrukcija. 
202 Mair, Victor H. 59. un 60. lpp. 
203 Džeremijs Robertss (Jeremy Roberts) (1956.g.) – amerikāņu izcelsmes mitoloģijas pētnieks, vairāku grāmatu 
autors. 
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2.gs.m.ē. t.i., aptuveni Austrumu Haņ (Dun Haņ; 东汉) (25.g. – 220.g.) dinastijas 

vidum. Šo periodu var uzskatīt par ķīniešu mitoloģijas „zelta laikmetu”. Par šo laika 

posmu mītos ir stāstīts, ka pastāvēja vareni imperatori, pārdabiski spēki, viedie, 

gudrie, pūķi, dažādi mistiski zvēri utt. Šī perioda sākumu ķīniešu mitoloģijas pētnieki 

pētī, lai noskaidrotu seno cilvēku viedokļus par to, ko tai laikā nozīmēja būt cilvēkam. 

3. Budisma figūras un reliģiskie uzskati. Lai gan budisms ir cēlies ārpus Ķīnas, nonākot 

Ķīnā, tas ir absorbējis ķīniešu kultūrai raksturīgās iezīmes. Budisma nostāsti un 

dievības ietekmēja arī mitoloģiju Ķīnā. 

4. Vēlīnais daoisms. Šajā periodā bija populāri mīti par lieliem dievību panteoniem204, 

senie dievi bija piemērojušies jaunajam laikmetam un mainījušies, bet tas bija noticis 

pakāpeniski un dabiski.205 

Autore uzskata, ka Džeremija Robertsa piedāvātajam ķīniešu mitoloģijas iedalījumam ir 

trūkumi, jo informācijas avotā nav trešajam un ceturtajam periodam norādīti precīzi gada 

skaitļi. Tas apgrūtina sapratni par perioda sākumu, beigām un tā ilgumu. Par cik trešais 

periods saucas „Budisma figūras un reliģiskie uzskati”, tad attiecīgi var minēt, ka šī perioda 

sākums, iespējams, varētu būt datēts ar Austrumu Haņ (Dun Haņ; 东汉) (25.g. – 220.g.) 

dinastijas beigām, kad budisms sāka ienākt Ķīnā. Tas sāka uzplauka Sui dinastijas (Sui; 隋) 

(581.g. – 618.g.) laikā, tādēļ arī šis var būt datējams kā perioda sākuma punkts. Vēsturiski 

budisma popularitāte bija atkarība no valdošo aprindu, imperatora, ierēdņu un valdības, 

atbalsta tam, tas sarežģī noteikt „Budisma figūras un reliģiskie uzskati” perioda beigas, jo, 

katru reizi nākot pie varas citam imperatoram, attieksme pret budismu mainījās. Juaņ (Yuan; 

元 ) (1206.g. – 1368.g.) dinastijā budisms tika pasludināts par valsts reliģiju, mācību, 

ideoloģiju. Tādēļ šī perioda noritam pēc loģikas vajadzētu sekot Min dinastiju (Ming; 明) 

(1368.g. – 1644.g.), jo tad atkal populāras kļuva daoisma idejas. Runājot par ceturto periodu, 

tas, pēc autores domām, saskaņā jau ar iepriekš minēto, varētu būt datēts ar Min dinastiju 

(Ming; 明) (1368.g. – 1644.g.). Par šī perioda norietu arī trūkst dati. Tādēļ var secināt, ka šim 

iedalījumam ir trūkumi, un sadalīt ķīniešu mitoloģiju periodos ir sarežģīts jautājums arī 

mūsdienu zinātniekiem. 

Arī Anne Birelle piedāvā savu skatījumu uz ķīniešu mitoloģijas periodizāciju. Viņa 

savu modeli dala četrās daļās: 

1. Pirmais mitogrāfiskais periods (600. g. p. m. ē. – 100. g. p. m. ē.), kur tiek iedalītas 

literatūras antoloģijas, hronikas, filozofiski traktāti u.c. 

                                                             
204Avotā rakstīts “the large ministries of gods were popular” 
205 Roberts, Jeremy. xviii lpp. 
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2. Otrais mitogrāfiskais periods (100. g. p. m. ē. – 100. g. m. ē.), kur iekļautas tiek 

imperiālās vēstures pieraksti, vēlīnā klasiskā filozofija, eklektiskas esejas, traktāti un 

citus teksta krājumus. 

3. Trešais mitogrāfiskais periods (100. g. – 600. g.), kam A. Birrelle piedēvē 

enciklopēdijas, antoloģijas, ķīniešu klasisko darbu komentārus, agrīno daiļliteratūru, 

ceļojumu piezīmes, reģionālu vēsturi, ģeogrāfiskus traktātus un prozas krājumus. 

4. Ceturtais mitogrāfiskais periods (600. g. – 11. gs.). Tajā iedala imperiālās 

enciklopēdijas, ķīnas klasisko darbu komentārus, romānu priekštečus, esejas, 

ceļojumu dienasgrāmatas, citus senus tekstus. 

Pirmo periodu var skaidrot kā mītisko tekstu senāko slāni, bet otrais – mītiski poētiskas 

un gaistošas mītu versijas. Trešais un ceturtais periods varētu saukties kā „saglabāšanas ēra”, 

kad cilvēki nodarbojas ar mītu saglabāšanu.206 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
206 Mair, Victor H. 59. un 60. lpp. 
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4. Klasisko darbu „Čuci”, „Huainaņdzi” un „Šaņhaidzjin” apskats 
 

Ceturtajā daļā autore dos ieskatu klasisko darbu „Čuci”, „Huainaņdzi” un „Šaņhaidzjin” 

pamatinformācijā - izveidošanās vēsturē, darbu saturā un stilā, kā arī centīsies noskaidrot to 

nozīmi ķīniešu mitoloģijā, lai pēc tam analizējot šos trīs klasiskos darbus un materiālus par 

tiem, salīdzinātu tajos paustos mītu motīvus par pasaules radīšanu. 

 

4.1.  Klasiskais darbs „Šaņhaidzjin” 
 

Zinātnieku vidū ir izskanējuši vairāki minējumi par klasiskā darba „Šaņhaidzjin” autoru 

un izveidošanas laiku, bet nepastāv plaši akceptēta viedokļa un par šo jautājumu joprojām tiek 

plaši diskutēts. Vispopulārākais uzskats ir, ka šo darbu ir veidojuši vairāki autori dažādos 

laika periodos, laika posmā no Karojošo valstu perioda vidus (4.gs.p.m.ē.) līdz Rietumu Haņ 

(Han; 汉) (1.gs.p.m.ē.) dinastijas sākumam.207 

Klasiskais darbs „Šaņhaidzjin”, ko uz latviešu valodu var tulkot kā „kalnu un jūru 

kannons”, ir uzskatāms par vienu no svarīgākajiem darbiem ķīniešu mitoloģijā. Šis darbs 

apraksta seno ķīniešu uzskatus par pasauli, ģeogrāfiju, dabu – floru un faunu-, medicīnu, 

vēsturi, tradīcijām, mītiem, maģiju, tautām un reliģiju.208 Grāmatā ir 18 nodaļas, bet par darba 

dalījumu daļās pastāv atšķirīgi viedokļi. Viens no variantiem „Šaņhaidzjin” iedala divās daļās 

– „Kalnu kanons” (shanjing; 山经), kas ir pirmās piecas nodaļas, un „Jūru kanons” (haijing; 

海经), kurā iedalītas ir atlikušās 13 nodaļas. 209 Otrs variants – 3 daļās, kur pirmā daļa ietver 

pirmās piecas nodaļas un saucas „Kalnu kanons” (shanjing; 山经), otrā daļā ir sestā līdz 13. 

nodaļai, kas saucas „Jūru kanons” (haijing; 海经), un trešā daļa, kas sevī iever visas atlikušās 

nodaļas un saucas „Lielie plašumi” (Great Wilds ang.v.) (Haineijing; 海内经).210 Turpretī 

Anne Birrella dala šo darbu piecās daļās, un uzsver, ka galvenās vadlīnijas darba 

kategorizēšanā ir saistītas nevis ar ģeogrāfiskajām idejām, bet gan ar kosmoloģiju un 

mitoģeogrāfiju (mythogeography ang.v.).211 

Darbā „Šaņhaidzjin” tiek plaši apskatītas vairākas tēmas, tādēļ precīzi noteikt, kam īsti 

veltīta šī grāmata, nav iespējams.212 Šis jautājums ir izraisījis strīdus zinātnieku vidū. Daži 

zinātnieki to klasificē pat kā Senās Ķīnas enciklopēdiju, bet pastāv arī citi varianti par klasiskā 

                                                             
207 Strassberg, Richard. xiii, 3., 12., 29. lpp. 
208 Strassberg, Richard. xiii lpp. 
209Yang, Lihui; An, Deming; Anderson Turner, Jessica. 6. un 7. lpp. 
210 Strassberg, Richard. 28. un 29. lpp. 
211 Birrell, Anne. The Classic of Mountains and Seas. xv un xvi lpp. 
212 Strassberg, Richard. 12. lpp. 
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darba primāro mērķi un fokusu. Pirmkārt, „Šaņhaidzjin” kā ģeogrāfijas grāmata, jo tajā tiek 

ietverti apraksti par kalniem, jūrām, upēm un citām dabas bagātības. Otrkārt, tā iespējams ir 

burvestību grāmata, jo satur ievērojumu daudzumu tekstus, kas runā par dieviem un šamaņu 

aktivitātēm, raksturo ziedošanas rituālus. 213  Zinātnieks Juaņ Ke arī runā par labu šim 

viedoklim, paužot ideju, ka „Šaņhaidzjin” ir veidojies vienlaicīgi ar vu (wu; 巫) - šamaņiem 

senajā Ķīnā, jo darbs satur viņu paustos uzskatus un zināšanas.214 Treškārt, daži zinātnieki 

uzskata, ka klasiskais darbs atspoguļo seno ķīniešu uzskatus par ārpasauli. Ceturtais variants, 

min, ka iespējams darbs apraksta un interpretē senu kalendāro sistēmu un tās rituālus.215 

Klasiskais darbs „Šaņhaidzjin” ir uzskatāms kā viens no ķīniešu mitoloģijas dārgumiem, 

jo tas satur plaši pazīstamus mītus to senākajās versijās. Pārsvarā mīti šajā darba ir pierakstīti 

fragmentāri, ieskicējot vienīgi to saturu, bet ir sastopami arī pilnīgi stāsti, kas pierakstīti īsā un 

kodolīgā stilā.216 Mūsdienās „Šaņhaidzjin” darbu pavada arī ilustrācijas. Nav zināms vai tādas 

ir bijušas oriģināli, jo, ja tādas ir bijušas, tad tās visas ir laika gaitā pazaudētas. Senākās 

saglabājušās darba ilustrācijas datētas ap 1597. gadu. 217; 218 

 

4.2.  Klasiskais darbs „Čuci” 

 

Klasiskais darbs „Čuci” ir dzejoļu krājums, kas sevī iekļauj aptuveni 100 dzejoļus un ir 

veidots laika posmā no Karojošo valstu perioda beigām līdz Haņ dinastijas sākumam, Runājot 

par autoru, zinātnieki uzskata, ka darbam nav viens autors, bet gan to ir veidojuši vairāki 

dzejnieki. 219 ; 220  Mūsdienās klasisko darbu „Čuci” pazīt tādu, kādu to otrajā gadsimtā 

apkopoja zinātnieks Van Ji (Wang Yi; 王逸)221. Viņš esot paņēmis jau eksistējošu antoloģiju, 

ko veidojis bibliotekārs Liu Sjan (Liu Xiang; 刘向)222, un pievienojis tai savus komentārus ar 

dzejoļiem. Lai gan arī šo faktu zinātnieki apšauba, Van Ji ir agrākā personība ar ko patiesi ir 

iespējams saistīt ar šo darbu.223 Par darba patieso autoru zinātnieku vidū pastāv daudz strīdu, 

                                                             
213 Yang, Lihui; An, Deming; Anderson Turner, Jessica. 7. lpp. 
214 Strassberg, Richard. 5. – 7. lpp. 
215 Yang, Lihui; An, Deming; Anderson Turner, Jessica. 7. lpp. 
216 Yang, Lihui; An, Deming; Anderson Turner, Jessica.  7. lpp. 
217 Strassberg, Richard. xiii lpp. 
218 Birrell Anne „The Classic of Mountains and Seas” xiv lpp. 
219 Yang, Lihui; An, Deming; Anderson Turner, Jessica. 8. lpp. 
220 Levy, Andre. 62.lpp. 
221 Van Ji (Wang Yi; 王逸) (89. – 158.g) bija Senās Ķīnas dzejnieks, redaktors, komentators un Imperiālās 
bilblotēkas bibliotekārs. Plašāk pazīstams ar ķīniešu klasiskajā darbā „Čuci”  pievienotajiem komentāriem un 
sevis rakstītajiem dzejoļiem. 
222 Liu Sjan (Liu Xiang; 刘向) (77. – 6. g.p.m.ē.) bija valdības ierēdnis, bibliotekārs, zinātnieks un autors. Plašāk 
pazīstams ar savu darbu pie Imperiālās bibliotēkas krājumu ievietošanas katalogos un rediģēšanas. 
223 Hawkes, David. 26. lpp. 
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par „Čuci” galveno autoru uzskata Cju Juaņ (Qu Yuan; 屈原)224. Zinātnieki tic, ka viņš ir 

sarakstījis septiņas no darbā sastopamajām 17 nodaļām, piemēram, nodaļas „jautājumi 

debesīm” (Tian wen; 天问).225; 226; 227 

Klasiskā darba „Čuci” nosaukums tulkojumā nozīmē „Ču dziesmas”. Dzejoļu krājumam 

ir dots šāds nosaukums, jo darbā ir tikušas apkopotas populāras dziesmas no Ču teritorijas, 

kas ir mūsdienu Hubei (hubei; 湖北) un tās kaimiņu provinču teritorijās Ķīnas dienvidos, ko 

dziedājuši no šī apgabala nākošie Ču cilvēki. Vēlāk „Čuci” kolekciju apkopoja Han dinastijas 

imperiālās bibliotēkas bibliotekāri Liu Sjan un Van Ji, un „Čuci” kļuva par jauna dzejas stila 

apzīmējumu, karu reprezentē dzejnieks CJu Juaņ. Šim stilam ir raksturīgas Ču dialekts, to 

dziedāja Ču ritmā, un tas aprakstīja vairākas Ču teritorijai raksturīgos produktus, vietas un 

tradīcijas. Šim klasiskajam darbam un stilam nav raksturīgs ierastais Ķīnas Centrālās daļas 

tradicionālo dziedājumu četru zīmju dzejas forma, bet gan teikumi ir garāki. Visraksturīgākā 

iezīme „Čuci” ir zilbe Sji (Xi; 兮 ), kam senā izruna nav saglabājusies un kas arhaiska 

izteiksme vai izteiksmes indikators (mood indicator ang. v.) un parasti parādās teikuma vidū 

vai, retāk, beigās. Cju Juaņ rakstot dzeju ir iespaidojies no Ču tradīcijām un kultūras. Ču 

cilvēki ticēja burvestībām un veica ziedošanas rituālus dieviem, tādēļ arī šajā darbā ir ietvertas 

Ču tautas mīti un leģendas, un tradicionālās ziedošanas dieviem dziesmas. 228; 229; 230; 231 

 

4.3.  Klasiskais darbs „Huainaņdzi” 
 

Darbs „Huainaņdzi” ir jaunākais no bakalaura darbā apskatītajiem klasiskajiem darbiem 

un ir veidots ap Rietumu Haņ dinastijas sākumu, un par tā autoru uzskata Huainaņ karali Liu 

Aņ232 (Liu An; 刘安), lai gan pareizāk būtu saukt viņu par darba redaktoru, un viņa palīgus. 

139. g. p. m. ē. grāmata pilnībā tika pabeigta un prezentēta valdniekam, kas atzinīgi novērtēja 

klasisko darbu un iekļāva to savā privātajā bibliotēkā. 233; 234; 235 

                                                             
224 Cju Juaņ (Qu Yuan; 屈原) (340. – 278.g.p.m.ē.) ir lojāls ministrs dienvidu Ču valstī, kas izdarīja pašnāvību, 
jo karalis neatdzina viņa talantus un spējas. 
225 Yang, Lihui; An, Deming; Anderson Turner, Jessica. 8. lpp. 
226 Levy, Andre. 62. lpp. 
227 Liu, Wu Chi. 25. lpp. 
228 Yang, Lihui; An, Deming; Anderson Turner, Jessica. 8. lpp. 
229 Levy, Andre. 62. lpp. 
230 Hawkes, David. 27. – 29. lpp. 
231 Liu, Wu Chi. 24. lpp. 
232 Liu Aņ232 (Liu An; 刘安) (179. – 122.g.p.m.ē.) bija Haņ (Han; 汉) (206.g.p.m.ē. – 220.g.) dinastijas princis, 
imperatora padomnieks un pārvaldīja Huainaņ (Huainan; 淮南) karaļvalsti, kas ietilpa Han impērijas sastāvā. 
Plašāk pazīstams kā klasiskā darba „Huainaņdzi” autors un redaktors.  
233 Yang Lihui; An Deming; Turner Anderson Jessica 10. – 11.lpp. 
234 Liu, An. Major, John S.; Queen, Sara A.; Meyer Andrew Seth; Roth, Harold D. (ed., tr.). The Essential 
Huainanzi. 1. lpp. 
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Klasiskais darbs „Huainaņdzi” vēstī par paškultivācijas tehnikām (self-cultivation ang. 

v.), valsts vadīšanas mākslu, kosmoloģiju, misticismu, ģeogrāfiju, tipogrāfiju, astroloģiju, 

filozofiju, publisko runu, kara mākslu, izglītības nozīmi, kā arī ietver daudz senu mītu, 

leģendu un vēsturisku notikumu.236; 237 Zinātnieki uzskata, ka grāmata pieder pie sinkrētisma 

skolas darbiem un apkopo visu tai laikā Senajā Ķīnā pastāvošo skolu idejas, un ir domāta kā 

rokasgrāmata valdniekam, kā labāk un pareizāk vadīt valsti. Tajā aprakstīts valdnieks, kas ar 

paškultivācijas palīdzību nonāk tādā zemapziņas stāvoklī, kāda reiz piemitusi senajiem Ķīnas 

gudrajiem un pārvalda valsti bez piepūles un saskaņā ar visuma principiem. Viņa valdīšanai 

jāspēj pielāgoties laikam, un tai pašā reizē jāsaglabā labākās pagātnes idejas.238  

Klasiskajam darbam „Huainaņdzi” ir 21 nodaļa, ko zinātnieki iedala divās daļās „saknēs” 

(root ang. v.), kas ir pirmās astoņas nodaļas un pauž darba pamatidejas un būtiskus konceptus, 

un „zaros” (branch ang.v.), kas ietver nākamās divpadsmit nodaļas un stāsta par ne tik 

būtiskām idejām, kas galvenokārt izriet no pirmajās astoņās nodaļās teiktā. Grāmatas pēdējā 

nodaļa kalpo kā visu darbā esošo ideju kopsavilkums.239; 240 

Daži no darbā sastopamajiem mītiem ir vienīgi atrodami „Huainaņdzi” un būtiski 

atšķirīgi, ja salīdzina ar citiem senajiem rakstiem. Zinātnieki uzskata, ka salīdzinot ar citiem 

klasiskajiem darbiem, kuri sevī ietver mītu motīvus, šajā darbā mīti parasti ir pasniegti to 

„pilnajā” formā, ar to domājot, ka tiem raksturīgs detalizēts saturs. Tas kalpo par iemeslu. lai 

klasiskais darbs „Huainaņdzi” tieku augsti novērtēts ķīniešu mitoloģijā, un kādēļ zinātnieki 

bieži citē tieši šajā darbā sastopamos mītus.241 

 

4.4.  Pasaules izcelšanās motīvu kopīgās un atšķirīgās iezīmes klasiskajos 

darbos „Čuci”, „Huainaņdzi” un „Šaņhaidzjin” 
 

Kā no iepriekš rakstītā var secināt, pasaules izcelšanās tēma nav galvenā tēma trīs 

klasiskajos darbos „Čuci”, „Huainaņdzi” un „Šaņhaidzjin”, bet šāda tipa mītu motīvi pamatā 

ir sastopami konkrētās to daļās vai nodaļās, tāpēc autore šajā darbā uzmanību pievērsīsies 

tikai tām. Tās ir trešā nodaļa „Debesu jautājumi” jeb „Tieņveņ” klasiskajā darbā „Čuci”, trešā 

                                                                                                                                                                                              
235 Le Blanco, Charles. 1. lpp. 
236 Liu, An. Major, John S.; Queen, Sara A.; Meyer Andrew Seth; Roth, Harold D. (ed., tr.). The Essential 
Huainanzi. 1. lpp. 
237 Le Blanco, Charles. 1. lpp. 
238 Liu, An. Major, John S.; Queen, Sara A.; Meyer Andrew Seth; Roth, Harold D. (ed., tr.). The Essential 
Huainanzi. 3. lpp. un 4. lpp. 
239 Liu, An. Major, John S.; Queen, Sara A.; Meyer Andrew Seth; Roth, Harold D. (ed., tr.). The Essential 
Huainanzi.  4. – 6. lpp. 
240 Le Blanco, Charles. 2. – 4. lpp. 
241 Yang, Lihui; An, Deming; Anderson Turner, Jessica.10. un 11. lpp. 
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nodaļa „debesu modelis” jeb „debesu raksti”, jeb „Tieņveņ” klasiskajā darbā „Huainaņdzi”, 

bet klasiskais darbs „Šaņhaidzjin” tiks skatīts kā kopums. Pēc minēto klasisko darbu pasaules 

izcelšanās mītu motīvu raksturīgo īpatnību noskaidrošanas, autore tās salīdzinās savā starpā, 

lai noskaidrotu kopīgo un atšķirīgo tajos. 

Klasiskais darbs „Šaņhaidzjin” ir slavens ar saviem mītiem par mītiskajām radībām un 

kosmogrāfiskajiem mītiem, kas organizē un apraksta informāciju par Senās Ķīnas cilvēku 

viedokli par pasaules izskatu, ģeogrāfiju un darbību. Šī grāmata ir senākais saglabājušais 

darbs par ķīniešu kosmogrāfiju. Tajā ģeogrāfiskie fakti robežojas ar izdomu aprakstot kalnus, 

upes, ezerus un jūras, kas atrodas šaurā vietā starp debesīm un zemi.242  

Lai gan šajā grāmatā parādās kosmiskie mīti, piemēram, kā slavenais mīts par debesu 

saplēšanu, kad Gungun (Gonggong; 共工)243 un Džuaņsju (Zhuanxu; 颛顼)244 cīkstoties viņi 

ietriecās vienā no debesu pīlāriem245, bet specifiski mītu motīvi par visuma radīšanas aktu kā 

tādu nav sastopami. Arī runājot par mītisko radību izcelšanos, Ričards Strassbergs (Richard 

Strassberg)246 raksta: „Pēc kosmogrāfiska modeļa, tie ir atainoti līdzās trīs galveno pasaules 

uzskatu telpiskajai asij bez jebkāda mēģinājuma skaidri noteikt to individuālo izcelsmi.”247 

Autore klasiskajā darbā „Šaņhaidzjin” nav spējusi atrast nevienu sadaļu vai pētījumu 

par to, kam būtu saistība ar pasaules izcelšanās mītiem, kādi tie tika aprakstīti darba otrajā 

daļā. Tas kalpo par iemeslu, kādēļ šo grāmatu nav iespējams pēc bakalaura darbā uzstādītā 

mērķa salīdzināt ar pārējiem tajā apskatītajiem darbiem. Pēc autores domām šī grāmata 

koncentrējas uz pasaules aprakstīšanu, nevis tās izcelsmes noteikšanu. 

Klasiskajā darbā „Čuci” trešā nodaļa „Tieņveņ” (tianwen; 天问), ko tulkot varētu kā 

„debesu jautājumi” vai „jautājumi debesīm” un par kuras autoru uzskatāms Cju Juaņ, satur 

visvairāk mītu motīvus, tai skaitā arī pasaules izcelšanās.248  

Leģenda par šīs nodaļas tapšanu vēsta, ka Cju Juaņ esot ticis netaisnīgi padzīts un 

nonācis izsūtījumā. Vīlies viņš ceļojis pa Ču valsti un, lai novērstu savu prātu par dzīves 

realitāti, izpaudis savas dusmas par realitāti un visumu, rakstot dzeju uz tempļu sienām, kas 

klāti dievu un senču gleznojumos. Pēc viņa nāves Ču cilvēki izjutuši žēlumu pret viņu un 

                                                             
242 Strassberg, Richard. 9. lpp. 
243 Gungun (Gonggong; 共工) ir ķīniešu mitoloģijā jūras dievs vai jūras briesmonis. Tam ir sarkani mati un pūķa 
vai čūskas aste. Tradicionāli mitoloģijā tiek vainos dažādās kosmiskās katastrofās. Parasti mītos viņš zaudē un 
tiek nogalināts vai izsūtīs. 
244 Džuaņsju (Zhuanxu; 颛顼) jeb Gaojan (Gaoyang; 高阳) bija mitoloģisks imperators Senajā Ķīnā. 
245 Strassberg, Richard. 30. lpp. 
246 Ričards Strassbergs (Richard Strassberg) ieguvis doktora grādu Prinstonas Universitātē Austrumu Āzijas 
studijās un ir Ķīniešu valodas profesors specializējies pirms modernisma ķīniešu literatūrā un kultūrā. Vairāku 
grāmatu autors. 
247 Strassberg, Richard. 43. lpp. 
248 Minford John, Lau, Joseph S. M. 38.lpp. 
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pierakstījuši Cju Juaņ rakstīto, tāpēc jautājumi bieži parādoties nepareizā secībā.249 Zinātnieki 

netic, ka leģenda par „Čuci” izveidošanos no Cju Juaņ rakstītajiem uzrakstiem uz tempļu 

sienām, ko ir apkopojuši viņa sekotāji, ir patiesa, bet uzsver, ka Cju Juaņ, sava izsūtījuma 

laikā ceļojot, varētu būt apmeklējis dienvidu tempļus un no tiem iedvesmojoties sarakstījis 

dzejas rindas.250; 251 

Kā jau pats dzejoļa nosaukums – „jautājumi debesīm” - liecina, tas ir rakstīts jautājumu 

formā. Šajā nodaļā pavisam tiek uzdoti 172 jautājumi, kas ir saistīti ar mītiem, leģendām un 

vēsturiskiem fragmentiem. „Debesu jautājumi” atklāj smalkas detaļas par dažiem seniem 

mītiem, kuras nav piefiksētas citos rakstos. Nodaļa sākas ar kosmoloģisku tēmu un 

jautājumiem par debesīm, bet drīz vien pievēršas zemei un tās brīnumiem.252; 253 

Zinātnieki uzskata, ka klasiskā darba „Čuci” trešās nodaļas „Tieņven” dzejoļa jautājuma 

forma, kur jautājumi ir rakstīti neskaidrā, kodolīgā manierē un uz tiem netiek sniegta atbilde, 

apgrūtina pilnīgu izpratni par darbā sastopamajiem mītiem, un traucē saprast par ko īsti autors 

uzdod jautājumu. Darba vēstījuma forma ir iemels, kādēļ arī mītu motīvi parādās 

fragmentāri. 254  Dzejoļa rindas var uztvert kā sarkastiskas mīklas. 255  Neskatoties uz to, 

zinātnieki ir vienisprātis, ka šis darbs vēsta par kosmoloģiskiem notikumiem.256 

Autore uzskata, ka klasiskajā darbā „Čuci” esošos pasaules izcelšanās mītu motīvus 

vislabāk atspoguļo trešās nodaļas „Tieņveņ” pirmās astoņas dzejoļa rindas. Tajās uzdotie 

jautājumi, vedina domāt, ka dzejnieks ir meklējis pasaules rašanās avotu. Lai gan visuma 

izcelsmes avots netiek precīzi nosaukts kādā specifiskā vārdā, no jautājumiem, kas uzdoti par 

to, var secināt tā īpatnības.  

1 曰：遂古之初，誰傳道之？ „Pašā senatnes sākumā, kas nodeva tālāk stāstu? 

2. 上下未形，何由考之？ Zemei un debesīm nebija forma, kas par to liecināja? 

3. 冥昭瞢暗，誰能極之？ Tumsa un gaisma vēl nebija redzama, kas varēja izšķirt 

to? 

4. 馮翼惟象，何以識之？ Lietām nebija skaidras formas, kā varēja atpazīt to? 

5. 明明暗暗，惟時何為？257 Spožākā gaisma un tumšākā tumsa, ko laiks 

izveidoja?”258; 259; 260; 261 

                                                             
249Minford John, Lau, Joseph S. M. 38.lpp. 
250 Liu, Wu Chi. 29. lpp. 
251 Chinese Civilisation Centre. 213. lpp. 
252 Minford John, Lau, Joseph S. M. 38. lpp. 
253 Liu, Wu Chi. 28. lpp. 
254 Yang, Lihui; An, Deming; Anderson Turner, Jessica.  8. – 10. lpp. 
255 Levy, Andre. 64. lpp. 
256 Minford John, Lau, Joseph S. M. 38.lpp. 
257屈原/Qu Yuan. 楚辞：天问/ Chuci: Tianwen. Surgeon, Donald (ed.). Chinese Text Project /中国哲学书电子

化计划 / Zhongguo zhexue shu dianzi hua jihua,  http://ctext.org/chu-ci/tian-wen [skat. 10.12.2015.] 
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No pirmajā picām dzejoļu rindām, var secināt, ka klasiskajā darbā aprakstītais 

pasaules rašanās avots ir pastāvējis pašā senatnes sākumā, ilgi pirms lietas ieguva savu formu, 

pirms gaismas un tumsas, pirms debesīm un zemes – tas pastāvējis pirms cilvēkiem zināmās 

pasaules, ārpus vietas un laika. Pasaule vēl nepazina formas un nepastāvēja, ne tumsa, ne 

gaisma, lai kaut ko saskatītu, tādēļ pasaules izcelšanās avotu nevar atpazīt un izšķirt. 

6. 陰陽三合，何本何化？262 „Jiņ un jan trīs reizes savienojušies, kas bija sakne, kas 

mainījās?” 263; 264; 265; 266 

Visuma izcelšanās avots ir mainījis savu apkārti – tas ir bijis pārmaiņu iniciators -, un 

pats ir palicis nemainīgs – pasaules pirmmateriāls. Tā kā dzejolī tiek pieminēts jiņ (yin; 阴) un 

jan (yang; 阳)267, tad no tā var secināt, ka šim avotam piemīt arī dualitāte.  

7. 圜則九重，孰營度之？268 „No apļveida uz deviņu stāvu [debesīm], kas būvēja un 

mērija to? „269; 270; 271; 272 

Pasaules izcelšanās avots radījis pasauli apzināti, saskaņā ar plānu. Klasiskajā darbā 

aprakstītais pasauli radošais avots ir visu lietu sakne un ir radījusi pasauli - zemi, debesis, 

gaismu un tumsu. 

8. 惟茲何功，孰初作之？273 „Kā to paveica? Kas pirmais paveica to?”274; 275; 276; 277 

                                                                                                                                                                                              
258 The MDBG Free Online English to Chinese Dictionary. http://www.mdbg.net/chindict/chindict.php. [skat. 
10.12.2015.] 
259Stephen, Field. 3. un 5. lpp 
260 Minford John, Lau, Joseph S. M. 39. un 40. lpp. 
261 Liu, Wu Chi. 28. lpp. 
262屈原/Qu Yuan. 楚辞：天问/ Chuci: Tianwen. Surgeon, Donald (ed.). Chinese Text Project /中国哲学书电子

化计划 / Zhongguo zhexue shu dianzi hua jihua,  http://ctext.org/chu-ci/tian-wen [skat. 10.12.2015.] 
263 The MDBG Free Online English to Chinese Dictionary. http://www.mdbg.net/chindict/chindict.php. [skat. 
10.12.2015.] 
264Stephen, Field. 3. un 5. lpp 
265 Minford John, Lau, Joseph S. M. 39. un 40. lpp. 
266 Liu, Wu Chi. 28. lpp. 
267 Jiņ (yin; 阴) un jan (yang; 阳) ir termini ķīniešu filozofijā. Tie ir divi spēki, kas atrodas nepārtrauktā kustībā 
un transformācijā. Abi ir viens otra pretstats, kur jiņ ir tumšais, sievišķais, mitrais, zemais, aukstais, ziema utt., 
bet jan – gaišais, vīrišķais, sausais, augstais, silts, vasara utt. 
268屈原/Qu Yuan. 楚辞：天问/ Chuci: Tianwen. Surgeon, Donald (ed.). Chinese Text Project /中国哲学书电子

化计划 / Zhongguo zhexue shu dianzi hua jihua,  http://ctext.org/chu-ci/tian-wen [skat. 10.12.2015.] 
269 The MDBG Free Online English to Chinese Dictionary. http://www.mdbg.net/chindict/chindict.php. [skat. 
10.12.2015.] 
270Stephen, Field. 3. un 5. lpp 
271 Minford John, Lau, Joseph S. M. 39. un 40. lpp. 
272 Liu, Wu Chi. 28. lpp. 
273屈原/Qu Yuan. 楚辞：天问/ Chuci: Tianwen. Surgeon, Donald (ed.). Chinese Text Project /中国哲学书电子

化计划 / Zhongguo zhexue shu dianzi hua jihua,  http://ctext.org/chu-ci/tian-wen [skat. 10.12.2015.] 
274 The MDBG Free Online English to Chinese Dictionary. http://www.mdbg.net/chindict/chindict.php. [skat. 
10.12.2015.] 
275Stephen, Field. 3. un 5. lpp 
276 Minford John, Lau, Joseph S. M. 39. un 40. lpp. 
277 Liu, Wu Chi. 28. lpp. 
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Klasiskā darbā „Čuci” trešās nodaļas „Tieņveņ” astotā rindiņas uzdotais jautājums liek 

noprast, ka dzejnieks uzdod to ir meklējis pasaules rašanās avotu. 

Pēc visām klasiskā darbā „Čuci” trešajā nodaļā „Tieņveņ” uzskatītajām visuma 

izcelšanās avota īpatnībām, autore secina, ka tās atbilst bakalaura otrajā daļā aprakstītajam 

pasaules radīšanas no nekā jeb tukšuma mītu tipa aprakstītajam avotam, tādēļ arī šajā grāmatā 

aprakstītie kosmogoniskie mīti ir iedalāmi šajā kategorijā. 

Klasiskā darbā „Huainaņdzi” pasaules rašanās mītu motīvus var saskatīt vairākās 

nodaļās, bet autore ir izvēlējusies apskatīt vienīgi darba trešo nodaļu „Tieņveņ”, ko var tulkot 

kā debesu modelis” vai „debesu raksti”. Mūsdienu ķīniešu valodā šīs nodaļas nosaukums 

nozīmē astronomija.278 

Autore uzskata, ka klasiskajā darbā „Huainaņdzi” esošos pasaules izcelšanās mītu 

motīvus vislabāk atspoguļo trešās nodaļas „Tieņveņ” pirmās rindas. 

天墬未形， Kad debesīm un zemei nebija formas, 

馮馮翼翼， viss cēlās gaisā un lidoja, 

洞洞灟灟， nira un meklēja, 

故曰太昭。 tāpēc to sauc par lielo sākšanos. 

道始生虛廓， Dao sākās piedzimstot lielajā tukšumā, 

虛廓生宇宙， lielais tukšums radīja vietu un laiku, 

宇宙生氣。 vieta un laiks radīja vitālo enerģiju cji279. 

氣有涯垠， Robeža sadalīja vitālo enerģiju cji, 

清陽者薄靡而為天， tā, kas ir skaidra un spoža, izpletās un kļuva par debesīm. 

重濁者凝滯而為地。 tā, kas ir smaga un duļķaina, sacietēja un kļuva par zemi. 

清妙之合專易， Skaidrā un smalkā saplūšana ir viegla, 

重濁之凝竭難， smagā un duļķainā sacietēšana ir grūta. 

故天先成而地後定。 tāpēc debesis izveidojās pirmās, bet zeme pēc tam. 

天地之襲精為陰陽， Debess un zemes savienotā esence radīja jiņ un jan, 

陰陽之專精為四時， jiņ un jan specializētā esence radīja četras sezonas, 

四時之散精為萬物。280 četru sezonu brīvā esence radīja visas pasaules lietas.281; 282; 283 

                                                             
278 Liu, An. Major, John S.; Queen, Sara A.; Meyer Andrew Seth; Roth, Harold D. (ed., tr.). The Essential 
Huainanzi. 39. lpp. 
279 Cji (qi; 气)ir termins ķīniešu filozofijā, kas nozīmē gan matērija, gan enerģija. Viss, kas eksistē, ir veidots no 
cji, un viss eksistējošais ir cji manifestācija. Cji piemīt vairākas tekstūras, sākot no gaisīgas līdz pat cietai 
matērijai. Medicīnā un paškultivācijā termins var arī nozīmēt vitālu esnerģiju. 
280刘安/Liu An. 淮南子：天文训/ Huainanzi: Tianwen Xun. Surgeon, Donald (ed.). Chinese Text Project /中国

哲学书电子化计划 / Zhongguo zhexue shu dianzi hua jihua, 2006-2015 Surgeon, Donald (ed.). Chinese Text 
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No citāta, var secināt, ka grāmatas „Huainaņdzi” trešās nodaļas iesākas ar kosmogonijas 

tēmu. Tiek apspriesta pasaules, vietas un laika, rašanās. Dao (道)284 ir visa, kas pastāv pasaulē, 

avots. Nekas nevar pastāvēt nošķirts no dao vai kontrastā ar to. Visums tiek radīts no dao, kas 

sevī ietver duālismu. „Huainaņdzi” kosmoloģijā, nediferencētā dao pirmatnējā vienība rada 

cji. Viss, kas eksistē, ir veidots no cji, un viss eksistējošais ir cji manifestācija. Tam piemīt 

vairākas tekstūras, sākot no gaisīgas līdz pat cietai matērijai. Tālāk jan, gaisīgais, cji veido 

debesis, bet jiņ, cietais – zemi, bet to savienotā esence radīja jiņ un jan, kas ir divi savstarpēji 

spēki. Salīdzinājumā ar citiem Han dinastijas tekstiem, klasiskais darbs „Huainaņdzi” 

neuzskata jan par augstāk stāvošu nekā jiņ, bet gan abus uztver kā līdzvērtīgus kosmiskos 

spēkus, kas nodrošina visuma funkcionēšanu. Šie spēki, kas atrodas nepārtrauktā kustībā un 

transformācijā, savukārt, rada četras sezonas, kas mainās visu cauru gadu. Četras sezonas rada 

visas pasaules lietas.285 286 Ar šo pasaules izcelšanās aktu, tiek radīts visums, laiks un vieta, 

visas pasaules lietas. No citāta izriet, ka pasaules izcelšanās avotam ir dao vai arī tam piemīt 

tā īpašības. Bet tas liecina, ka arī „Huainaņdzi” pasaules rašanās mītu motīvi pieder pie 

pasaules izcelšanās no nekā jeb tukšuma mītu pamattipa. 

Pēc pasaules izcelšanās mītu analīzes trīs klasiskajos ķīniešu darbos „Čuci”, 

„Šaņhaidzjin” un „Huainaņdzi”, var secināt, ka, lai gan izvēlētos darbus var uzskatīt par 

apjoma ziņā lielākajām mītu krātuvēm ķīniešu mitoloģijā, ne visi darbi satur šāda tipa mītus. 

Klasiskajā darbā „Šaņhaidzjin” sastopamie kosmoloģiskie mīti ir kosmoģeogrāfiskie mīti, kas 

vēsta pasaules izskatu un par tajā dzīvojošajām būtnēm. Šajā kanonā nepastāv mītu motīvu, 

kas aprakstītu visuma radīšanas aktu - kosmogoniju. Tas ir iemesls, kāpēc bakalaura darbā 

salīdzināti tiks nevis trīs, bet divi klasiskie darbi. 

Salīdzinot „Čuci” un „Huainaņdzi” darbos pasaules rašanās mītus, autore secināja, ka 

tiem piemīt vairāk kopēju iezīmju, nekā atšķirīgu.  

                                                                                                                                                                                              
Project /中国哲学书电子化计划 / Zhongguo zhexue shu dianzi hua jihua, http://ctext.org/huainanzi/tian-wen-
xun [skat. 10.12.2015.] 
281  Liu, An. Major, John S.; Queen, Sara A.; Meyer Andrew Seth; Roth, Harold D. (ed., tr.). The Essential 
Huainanzi. 41. lpp. 
282The MDBG Free Online English to Chinese Dictionary.  http://www.mdbg.net/chindict/chindict.php. [skat. 
10.12.2015.] 
283Major, John S. Heaven and Earth in Early Han Thought: Chapters Three, Four, and Five of the Huainanzi. 62. 
lpp. 
284 Dao (道) ir ķīniešu filozofijas koncepts, ko var tulkot kā „ceļš” vai „doktrīna”. Kosmoloģijā tas apzīmē 
pirmatnējo kosmosa dabu, to nevar kā nosaukt vai apzīmēt, un tai pašā, laikā tas rada pasauli. 
285 Liu, An. Major, John S.; Queen, Sara A.; Meyer Andrew Seth; Roth, Harold D. (ed., tr.). The Essential 
Huainanzi. 6. un 7. lpp. 
286 Major, John S. Heaven and Earth in Early Han Thought: Chapters Three, Four, and Five of the Huainanzi. 26., 
56. un 62. lpp. 
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Par kopīgu iezīmi var uzskatīt, faktu, ka abos darbos ir sastopami bakalaura darbā 

pētāmie pasaules izcelšanās mīti un tos var pieskaitīt pie vienas kategorijas, kas ir rašanās no 

nekā jeb tukšuma mīti.  

Pasaules izcelšanās avots „Čuci” klasiskajā darbā nav nosaukts kādā konkrētā vārdā, bet, 

analizējot dzejolī rakstītos jautājumus, var uzzināt tam piemītošās īpašības. To var raksturot 

kā neatpazīstamu un neizšķiramu, eksistējošu pirms laika un pasaules sākuma, pirms pastāv 

gaisma un tumsa, pirms lietas ieguva savu tēlu. Tas nozīmē, ka arī šim avotam nav formas un 

no nevar ne atpazīt, ne izšķirt. Līdzīgi ir ar „Huainaņdzi” aprakstīto pasaules radīšanas avotu. 

Šajā klasiskajā darbā pasauli rada dao, kas ir daoisma filozofijas koncepts, un nozīmē, ka šo 

avotu nevar nedz nosaukt kādā vārdā, nedz tas ieņem formu – to nevar saskatīt. Abos darbos 

tiek pieminēti jiņ un jan - pasaules izcelšanās avotam piemīt dualitāte. Gan „Čuci”, gan 

„Huainaņdzi” klasiskajos darbos sastopamie pasaules radīšanas mīti izveido zemi un debesis. 

Tāpēc ir pamats uzskatīt, ka darbos aprakstītie pasaules radīšanas avoti ir līdzīgi, tiem piemīt 

kopīgas īpašības.  

Abu klasisko darbu visatšķirīgākā pazīme ir vēstījuma forma, kādā tie sarakstīti. 

Autores apskatītā dzejoļu antoloģijas „Čuci” trešā nodaļa „Tiaņveņ”, atšķirībā no 

„Huainaņdzi”, ir rakstīta jautājumu vēstījumu formā. Uz šiem jautājumiem netiek sniegta 

atbilde, tādēļ par pasaules izcelšanās notikumiem skaidras detaļas nav iespējams uzzināt. 

Interesanti ir tas, ka par cik klasiskais darbs „Huainaņdzi” pieder pie sinkrētisma skolas 

darbiem, tā trešās nodaļas „Tieņveņ” skelets jeb struktūra ir veidots iedvesmojoties no pirms 

Han un Han dinastijas sastopamajām astroloģiskajām un astronomiskajām zināšanām.287; 288 

Zinātnieki uzskata, ka tā ir iespaidojusies no klasiskā kanona „Čuci” trešās nodaļas „Tieņveņ”. 

Vairākas rindas var tieši uztvert kā atbildi uz „Čuci” trešās nodaļas „Tieņveņ” dzejoļa 

jautājumiem.289;290 Zinātnieki uzskata, ka jautājuma forma, kādā vēstīts klasiskā darba „Čuci” 

trešā nodaļa „Tieņveņ”, pati par sevi aicina atbildēt uz jautājumiem.291 Tāpēc, tas ir loģiski, ka 

sinkrētisma skolas darbs – „Huainaņdzi”-, kas cenšas apvienot tā laika visu skolu 

kosmoloģiskās zināšanas, cenšas rast atbildi uz šādiem jautājumiem.  

                                                             
287 Liu, An. Major, John S.; Queen, Sara A.; Meyer Andrew Seth; Roth, Harold D. (ed., tr.). The Essential 
Huainanzi. 40. lpp. 
288 Major, John S. Heaven and Earth in Early Han Thought: Chapters Three, Four, and Five of the Huainanzi.  65. 
Lpp. 
289 Liu, An. Major, John S.; Queen, Sara A.; Meyer Andrew Seth; Roth, Harold D. (ed., tr.). The Essential 
Huainanzi. 40. lpp. 
290 Liu, An. Major, John S.; Queen, Sara A.; Meyer Andrew Seth; Roth, Harold D. (ed., tr.). The Essential 
Huainanzi. 10. lpp. 
291 Major, John S. Heaven and Earth in Early Han Thought: Chapters Three, Four, and Five of the Huainanzi. 63. 
lpp. 
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No iepriekšminētā fakta izriet, ka, ja tik tiešām klasiskais darba „Huainaņdzi” trešā 

nodaļa „Tieņveņ” ir radīta, lai atbildētu uz dzejoļu antoloģijas „Čuci” trešās nodaļas „Tieņveņ” 

pasaules izcelšanās jautājumiem, kāpēc starp šiem diviem avotiem pastāv tik daudz kopīgu 

iezīmju un tik maz atšķirību. 
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NOBEIGUMS 
 

Dažādās kultūrās pastāv atšķirības starp vārdu „mīts”, „leģenda” un „tautas pasaka” 

lietojumu. Definīcijas noteikšana jēdzienam „mīts” ir aktuāla problēma mitoloģijas zinātnē, jo 

mīti ir nozīmīgi citas kultūras un sabiedrības pētniecībā. Tos var uzskatīt par jebkādas 

kultūras saprašanas bāzi. 

Katras tautas mitoloģijā ir sastopami pasaules radīšanas tipa mīti. Pasaules izcelšanās 

mīti pieder kosmisko mītu kategorijai. Salīdzinot dažādu kultūru veidotus pasaules izcelšanās 

mītus savā starpā, var atrast vienojošus vai daļēji vienotus modeļus un motīvus, kas vijas cauri 

tiem, neatkarīgi no mīta izcelsmes vietas. Visi kosmiskie mīti atbild uz cilvēku jautājumiem 

par visumu un savu izcelsmi. Pasaules izcelšanās mītu mērķis ir parādīt saistību cilvēka dzīvei 

ar kādu īsti dievišķu cēloni. Pasaules izcelšanās mītus var iedalīt piecos pamattipos: radīšana 

no nekā jeb tukšuma, radīšana no haosa, radīšana, parādoties no zemes, radīšana no pasaules 

vecāku savienības, radīšana no niršanas pirmatnējos ūdeņos 

Tāpat kā citur pasaulē, arī Ķīnā ir daudz spriests par mīta definīciju.  

Viņi galvenokārt strīdas par to, vai mīti ir svētie raksti – saistīti ar rituāliem, un cik plaši 

jāizvērš šī vārda definīcija. Ķīniešu mitoloģijā mīti var būt rakstīti gan prozas, gan dzejas 

vēstījuma formā. Senās Ķīnas mītu raksti nepastāv kā viens vienots veselums, bet gan tie 

pastāv izkaisītā un dalītā formā, pārrakstīti kā cita žanra raksti. Ķīniešu mitoloģijā klasisko 

darbu, kuri satur mītus, ir ļoti maz, bet tie ir sevišķi nozīmīgi. Ķīniešu mitoloģijas pētnieki 

strīdas, vai apjomīgu mītu krājumu trūkums liecina par ķīniešu mitoloģijas neattīstību un 

nabadzību, vai par to saglabāšanos oriģinālajā formā. Ķīniešu mīti ir tikuši pārveidoti par 

vēsturiskiem avotiem, un tie ir racionāli izskaidroti. Zinātnieku vidū dominē viedoklis, ka 

vēsture ir mitoloģizēta. Ķīniešu mitoloģiju var iedalīt kosmogoniskajos, cilvēces radīšanas, 

kultūras un civilizācijas etioloģiskajos, izcelsmes un katastrofu mītos. Ķīniešu mitoloģiju 

pārskatāmības dēļ var mākslīgi sadalīt vairākos periodos. 

Klasisko darbu „Šaņhaidzjin” ir veidojuši vairāki autori dažādos laika periodos, laika 

posmā no Karojošo valstu perioda vidus līdz Rietumu Haņ dinastijas sākumam. Tas ir 

uzskatāms par vienu no svarīgākajiem darbiem ķīniešu mitoloģijā. Darbā „Šaņhaidzjin” tiek 

plaši apskatītas vairākas tēmas, tādēļ precīzi noteikt, kam īsti veltīta šī grāmata, nav iespējams, 

un to klasificē pat kā Senās Ķīnas enciklopēdiju. Tas satur plaši pazīstamus mītus to senākajās 

versijās. 

Klasiskais darbs „Čuci” ir dzejoļu krājums ir veidots laika posmā no Karojošo valstu 

perioda beigām līdz Haņ dinastijas sākumam, un tam ir vairāki autori. Par „Čuci” galveno 
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autoru uzskata Cju Juaņ. Mūsdienās klasisko darbu „Čuci” pazīt tādu, kādu to otrajā gadsimtā 

apkopoja zinātnieks Van Ji.  

Klasiskais darbs „Huainaņdzi” ir veidots ap Rietumu Haņ dinastijas sākumu, un par tā 

autoru uzskata Huainaņ karali Liu Aņ..Grāmata ir sinkrētisma skolas darbs. Tā apkopo visu 

Senajā Ķīnā tai laikā pastāvošo skolu idejas un ir domāta kā rokasgrāmata valdniekam valsts 

vadīšanā. 

Tāpēc, ka klasiskajā darbā „Šaņhaidzjin” nav sastopami pasaules radīšanas akta mīti, 

nav iespējams izpildīt bakalaura darba galveno mērķi  - salīdzināt pasaules izcelšanās mītus 

trīs klasiskajos darbos „Čuci”, „Huainaņdzi”, „Šaņhaidzjin”. Toties ir iespēja salīdzināt divus 

no tiem. 

 „Čuci” un „Huainaņdzi” abu darbu starpā pastāv vairāk kopēju īpašību, nekā atšķirību. 

Tos var pieskaitīt pie vienas mītu kategorijas, kas ir rašanās no nekā jeb tukšuma mīti. Tajos 

pasaules izcelšanos var raksturot kā neatpazīstamu un neizšķiramu, eksistējošu pirms laika un 

pasaules sākuma, pirms pastāv gaisma un tumsa, pirms lietas ieguva savu tēlu. Abos darbos 

pasaules izcelšanās avotam nav formas - to nevar ne atpazīt, ne izšķirt, kā arī piemīt jiņ un jan 

- dualitāte.  

Galvenā atšķirība „Čuci” un „Huainaņdzi” starpā ir vēstījuma forma. Klasiskajam 

darbam „Čuci”, atšķirībā no „Huainaņdzi” pasaules izcelšanās mītiem ir raksturīga jautājuma 

vēstījuma forma. 

Klasiskais darbs „Huainaņdzi” pieder pie sinkrētisma skolas darbiem, un tā trešā nodaļa 

„Tieņveņ” ir iespaidojusies no dzejas antoloģijas „Čuci” trešās nodaļas „Tieņveņ”. Vairākas 

rindas var tieši uztvert kā atbildi uz „Čuci” trešās nodaļas „Tieņveņ” dzejoļa jautājumiem. Tas 

izskaidro lielo skaitu kopīgo īpašību abu starpā. 
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KOPSAVILKUMS 
 

Bakalaura darba nosaukums ir „Pasaules izcelšanās mītu salīdzinājums klasiskajos 

darbos „Čuci”, „Huainaņdzi” un „Šaņhaidzjin”. Senās Ķīnas mītu raksti nepastāv kā viens 

vienots veselums, bet gan tie pastāv izkaisītā un dalītā formā, pārrakstīti kā cita žanra raksti. 

Ķīniešu mitoloģijā klasisko darbu, kuri satur mītus, ir ļoti maz, un tie ir sevišķi nozīmīgi. 

Minētos trīs darbus var uzskatīt par apjoma ziņā lielākajām mītu krātuvēm ķīniešu mitoloģijā. 

Ar to palīdzību autore darbā vēlas noskaidrot priekšstatus par pasaules veidošanos no Ķīnas 

kultūras skata punkta. Darbā netik apskatīti Ķīnas mazākumtautību mīti. 

Cilvēkus jau no seniem laikiem ir pavadījusi ziņkāre, un viņi vēlējušies uzzināt un 

saprast, kā pasaule ir tikusi radīta, kā tā kļuvusi par tādu, kādu mēs to šobrīd pazīstam. Darbs 

ir aktuāls, jo arī mūsdienās gan reliģijā, gan filozofijā, gan dažādās citās zinātņu nozarēs uz 

šiem jautājumiem vēl joprojām tiek meklētas atbildes.  

Darba galvenais mērķis ir noskaidrot pasaules izcelsmes cēloņus trīs minētajos darbos, 

kā arī tos salīdzināt, atrodot līdzības un atšķirības. Darba gaitā noskaidrots mitoloģijas un 

mīta jēdziens un to pazīmes, apskatīti pasaules izcelšanās mīti, to pazīmes un klasifikācija, 

iepazīstināts ar ķīniešu mitoloģijas īpatnībām un specifikāciju un trīs klasiskajiem darbiem 

„Čuci”, „Huainaņdzi” un „Šaņhaidzjin”. 

Tāpēc, ka klasiskajā darbā „Šaņhaidzjin” nav sastopami pasaules radīšanas akta mīti, 

nav iespējams izpildīt bakalaura darba galveno mērķi - salīdzināt pasaules izcelšanās mītus 

trīs klasiskajos darbos „Čuci”, „Huainaņdzi”, „Šaņhaidzjin”. Toties ir iespēja salīdzināt divus 

no tiem. „Čuci” un „Huainaņdzi”, abu darbu starpā pastāv vairāk kopēju īpašību, nekā 

atšķirību. Abos darbos pasaules izcelšanās avotam nav formas - to nevar ne atpazīt, ne izšķirt. 

Tam piemīt jiņ un jan - dualitāte. Galvenā atšķirība ir „Čuci” pasaules izcelšanās mītiem 

raksturīgā jautājuma vēstījuma forma. „Huainaņdzi” trešā nodaļa „Tieņveņ” ir iespaidojusies 

no „Čuci” trešās nodaļas „Tieņveņ”. Vairākas rindas var tieši uztvert kā atbildi uz „Čuci” 

trešās nodaļas „Tieņveņ” dzejoļa jautājumiem. 

 Darbs sastāv no četrām daļām. Darba pirmā daļa veltīta ir mitoloģijas un mīta jēdzienu 

noskaidrošanai. Otrajā daļā aprakstīti ir pasaules izcelšanās mīti un to klasifikācija. Trešajā 

daļā pētīs ķīniešu mitoloģijas īpatnības. Ceturtajā daļā apskatīti un salīdzināti trīs klasiskie 

darbi „Čuci”, „Huainaņdzi” un „Šaņhaidzjin”, lai noskaidrotu pasaules izcelšanās mītu 

motīvus tajos, meklētu to kopīgās un atšķirīgās iezīmes. 

 Darba apjoms ir 49 lpp., neskaitot titullapu un literatūras sarakstu. 
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SUMMARY 
 

The title of this bachelor thesis is "Comparison of World Creation Myth in Chinese 

Classical Works Chuci, Huainanzi, Shanhaijing". Myths from ancient China don't exist as a 

whole but instead are scattered, divided in forms and rewritten in different genres. The 

classical works that contains myths in Chinese mythology are few and extremely important. 

These three mentioned works can be considered as the biggest Chinese storages for myths. 

With the help of these three works the author wants to find out believes of the world creation 

from a Chinese culture point of view. This work will not include myths from China's 

minorities. 

Humans since the beginning of time has been driven by curiosity, and they have always 

wanted to know how the world was created, how did it become as we know it today. This 

work is relevant because nowadays scientists are still looking for the answers to these 

questions.  

The main goal of the work is to find out about the world creation in these 3 mentioned 

works, to compare those finding, distinguish the common and the different. While doing this 

research defined the terms myth and mythology, examined the world creation myths, 

introduced Chinese mythologies specifications and the three classical works Chuci, Huainanzi 

and Shanhaijing. 

Because classical work Shanhaijing do not include the world creation myth, bachelors 

theses main goal cannot be obtained  - compare the world creation myths in three classical 

works Chuci, Huainanzi, Shanhaijing. But there was a possibility to compare two of them. 

Chuci and Huainanzi, both of them, have more similarities than differences.  In both works 

the world creation source don’t have shape or form – it’s unrecognizable, undeterminable. It 

possesses yin and yang – the duality. The main difference is that Chuci’s the world creation 

myths are written question form. Huainanzi’s third chapter Tianwen is affected by Chuci’s 

third chapter Tianwen. Several lines can directly answer to Chuci’s third chapther’s poem’s 

Tianwen questions. 

The work is divided in four parts. The first part is dedicated to determine the terms 

mythology and myth. In the Second part is described the world creation myths and their 

classification. The third part research Chinese’s mythologies speciality. In the Fourth part is 

examined and compared the tree classical works Chuci, Huainanzi and Shanhaijing to find out 

the world creation motives in them, look for their common and different features.  

 This thesis is 49 pages long, title page and bibliography excluded. 
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